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L.N. 427 of 2007

EURO ADOPTION ACT, 2006
(ACT X of 2006)

Adaptation of Laws (Chapters 451 - 492) Order, 2007

IN exercise of the powers conferred by article 3 of the Euro
Adoption Act, 2006, the Minister responsible for Finance has made
the following Order:

Citation and 
commencement.

1. (1) The title of this Order is the Adaptation of Laws
(Chapters 451 - 492) Order, 2007. 

(2) The provisions of this Order shall come into force on the
1st January, 2008, hereinafter referred to as "the operative date".

Amendments to 
the Chapters of 
the Laws of 
Malta.

2. The words and phrases referred to in the third column of
Schedule I, which words and phrases occur in the provisions specified
in the second column of the said Schedule, which provisions are to be
found in the enactments referred to in the first column of the said
Schedule, shall be amended in accordance with the amendments
referred to in the fourth column of the said Schedule.

Amendments to 
Subsidiary 
Legislation.

3. The words and phrases referred to in the third column of
Schedule II, which words and phrases occur in the provisions
specified in the second column of the said Schedule, which provisions
are to be found in the enactments referred to in the first column of the
said Schedule, shall be amended in accordance with the amendments
referred to in the fourth column of the said Schedule.

Amendments to 
Schedules, 
Annexes, 
Tables, Forms 
etc., of the 
Chapters of the 
Laws of Malta.

4. The provisions relating to Schedules, Annexes, Tables,
Forms, etc., which provisions are to be found in the Chapters of the
Laws of Malta, and are referred to in Schedule III, shall be amended
in accordance with the amendments referred to in the said Schedule.

Amendments to 
Schedules, 
Annexes, 
Tables, Forms, 
etc., 
of Subsidiary 
Legislation.

5. The provisions relating to Schedules, Annexes, Tables,
Forms, etc., which provisions are to be found in Subsidiary
Legislation, and are referred to in Schedule IV, shall be amended in
accordance with the amendments referred to in the said Schedule.

Saving.6. (1) Nothing in this Order shall affect the validity of
anything hertofore lawfully done, or any right, obligation or liability
heretofore acquired, accrued or incurred, under any of the enactment
mentioned in the Schedules to this Order.
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(2) Any notifications, orders, schemes, rules, regulations,
appointments, delegations, directions or authorisations heretofore
lawfully made, given or issued and anything heretofore lawfully done
under any of the enactments mentioned in the Schedules hereto may
be revoked, varied or undone in like manner, to like extent and in like
circumstances as if they had been made, given, issued or done after
the operative date by a competent authority and under and in
accordance with the provisions then applicable to such a case.
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 SCHEDULE I

(Article 2)

Amendments to the Chapters of the Laws of Malta 451 - 491

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT

1. Employment 
and Industrial 
Relations Act 
Cap. 452

article 32 "s h a l l  b e  g u i l t y  o f  a n
o f f e n c e  a n d  s h a l l  b e
liable on conviction to a
f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding one thousand
liri (Lm1000)"

"shall be guilty of an
offence  and  sha l l  be
liable on conviction to
a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
e x c e e d i n g  t w o
t h o u s a n d  a n d  t h r e e
hundred  and twenty-
nine euros and thirty-
seven cents (2,329.37)"

article 45(1) "a fine (multa) of not less
t h a n  o n e  h u n d r e d  l i r i
( L m 1 0 0 )  a n d  n o t
exceeding one thousand
liri (Lm1000)"

"a fine (multa) of not
less than two hundred
and th i r ty - two euros
and ninety-four cents
( 2 3 2 . 9 4 )  a n d  n o t
e x c e e d i n g  t w o
t h o u s a n d  a n d  t h r e e
hundred  and twenty-
nine euros and thirty-
seven cents (2,329.37)"

article 48(4) " a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding five thousand
liri (Lm5000)"

" a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
e x c e e d i n g  e l e v e n
t h o u s a n d  a n d  s i x
hundred and forty-six
euros and eighty-seven
cents (11,646.87)"

article 51(2) "s h a l l  b e  g u i l t y  o f  a n
o f f e n c e  a n d  s h a l l  b e
liable on conviction to a
f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding five hundred
liri (Lm500)"

"shall be guilty of an
offence  and  sha l l  be
liable on conviction to
a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding one thousand
and one hundred and
s ix ty- four  euros  and
s i x t y - n i n e  c e n t s
(1,164.69)"

article 62(1) "s h a l l  b e  g u i l t y  o f  a n
o f f e n c e  a n d  s h a l l  b e
liable on conviction to a
f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding five hundred
liri (Lm500)."

"shall be guilty of an
offence  and  sha l l  be
liable on conviction to
a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding one thousand
and one hundred and
s ix ty- four  euros  and
s i x t y - n i n e  c e n t s
(1,164.69)."
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article 62(2) " s h a l l  b e  l i a b l e  o n
c o n v i c t i o n  t o
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
period not exceeding one
year or to a fine (multa)
o f  o n e  t h o u s a n d  l i r i
(Lm1000) or to both such
imprisonment and fine."

" s h a l l  b e  l i a b l e  o n
c o n v i c t i o n  t o
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
period not  exceeding
one year  or  to  a  f ine
(multa) of two thousand
and three hundred and
twenty-nine euros and
t h i r t y - s e v e n  c e n t s
(2,329.37) or to both
such imprisonment and
fine."

article 66 "s h a l l  b e  g u i l t y  o f  a n
offence and be liable on
c o n v i c t i o n  t o
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
p e r i o d  n o t  e x c e e d i n g
three months or to a fine
(mul ta )  no t  exceed ing
five hundred liri (Lm500)
o r  t o  b o t h  s u c h
imprisonment and fine,"

"shall be guilty of an
offence and be liable on
c o n v i c t i o n  t o
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
period not  exceeding
three  months  o r  to  a
f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding one thousand
and one hundred and
s ix ty- four  euros  and
s i x t y - n i n e  c e n t s
(1,164.69) or to both
such imprisonment and
fine,"

article 79(5) "a penalty not exceeding
one thousand liri to the
Secretary,"

" a  p e n a l t y  n o t
e x c e e d i n g  t w o
t h o u s a n d  a n d  t h r e e
hundred  and twenty-
nine euros and thirty-
seven cents (2,329.37)
to the Secretary,"

article 83(3) "the Tribunal may order
the offending party to pay
t o  t h e  o t h e r  p a r t y  a
pena l ty  no t  exceed ing
t w o  h u n d r e d  l i r i
( L m 2 0 0 ) .  A n y  s u c h
p e n a l t y  s h a l l  b e
recove rab l e  a s  a  c iv i l
debt."

"the Tribunal may order
the offending party to
pay to the other party a
penalty not exceeding
four hundred and sixty-
five euros and eighty-
seven cents (465.87).
Any such penalty shall
b e  r e c o v e r a b l e  a s  a
civil debt."

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT
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2. Metrology Act, 
Cap. 454

article 27(1) "shall, on conviction, be
liable to a fine (multa) of
not less than five hundred
l i r i  and  not  exceeding
five thousand liri,"

"shall,  on conviction,
b e  l i a b l e  t o  a  f i n e
(multa) of not less than
one thousand and one
hundred and sixty-four
euros  and  s ix ty-n ine
cents  (1 ,164.69)  and
not exceeding eleven
t h o u s a n d  a n d  s i x
hundred and forty-six
euros and eighty-seven
cents (11,646.87),"

article 27(2) "a fine (multa) of not less
than  f i f t y  l i r i  an d  n o t
exceeding one thousand
liri,"

"a fine (multa) of not
less than one hundred
and sixteen euros and
f o r t y - s e v e n  c e n t s
( 11 6 . 4 7 )  a n d  n o t
e x c e e d i n g  t w o
t h o u s a n d  a n d  t h r e e
hundred  and twenty-
nine euros and thirty-
seven cents (2,329.37)"

article 27(5) " a n  a d d i t i o n a l  f i n e
(multa) of not more than
two hundred liri for each
day that the notice has
not been complied with."

" a n  a d d i t i o n a l  f i n e
( m u l t a )  o f  n o t  m o r e
than four hundred and
s ix ty - f ive  eu ros  and
e i g h t y - s e v e n  c e n t s
(465.87) for each day
that the notice has not
been complied with."

3. Sports Act, 
Cap. 455

p r o v i s o  t o
article 25(2)

"Provided  that  for  any
f a c i l i t y  i n  a n  a m o u n t
exceeding thirty thousand
l i r i ,  t h e r e  s h a l l  b e
required the approval of
the Minister in writing."

"Provided that for any
facil i ty in an amount
exceeding s ixty-nine
t h o u s a n d  a n d  e i g h t
hundred and eighty-one
euros and twenty cents
(69,881.20), there shall
b e  r e q u i r e d  t h e
a p p r o v a l  o f  t h e
Minister in writing."

article 32 "which is  estimated by
the  Counc i l  to  exceed
t h r e e  t h o u s a n d  l i r i  i n
value,"

"which is estimated by
the Council to exceed
six thousand and nine
hundred  and  e igh ty -
eight euros and twelve
c e n t s  ( 6 , 9 8 8 . 1 2 )  i n
value,"

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT
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p r o v i s o  t o
article 53(2)

" P r o v i d e d  t h a t  s u c h
penalties may not exceed
a  f i n e  ( m u l t a )  o f  o n e
thousand liri."

"P r o v i d e d  t h a t  s u c h
p e n a l t i e s  m a y  n o t
exceed a fine (multa) of
two thousand and three
hundred  and twenty-
nine euros and thirty-
s e v e n  c e n t s
(2,329.37)."

p r o v i s o  t o
article 54(1)

" P r o v i d e d  t h a t  t h e
Council may not require
the payment of a penalty
exceeding five hundred
liri."

" P r o v i d e d  t h a t  t h e
C o u n c i l  m a y  n o t
require the payment of
a penalty exceeding one
t h o u s a n d  a n d  o n e
hundred and sixty-four
euros  and  s ix ty-n ine
cents (1,164.69)."

article 55(2) "shall on conviction be
l iable to imprisonment
for a term of not less than
t h r e e  m o n t h s  b u t  n o t
exceeding ten years or to
a fine (multa) of not less
than two hundred liri but
n o t  e x c e e d i n g  t e n
thousand liri  or to both
such imprisonment and
fine."

"shall on conviction be
liable to imprisonment
for a term of not less
than three months but
not exceeding ten years
or to a fine (multa) of
n o t  l e s s  t h a n  f o u r
hundred and sixty-five
euros and eighty-seven
cents (465.87) but not
exceeding twenty-three
t h o u s a n d  a n d  t w o
hundred  and  n ine ty -
t h r e e  e u r o s  a n d
s e v e n t y - t h r e e  c e n t s
(23,293.73) or to both
such imprisonment and
fine."

article 55(3) "a fine (multa) of not less
t han  f i f t y  l i r i  and  no t
more than five hundred
liri."

"a fine (multa) of not
less than one hundred
and sixteen euros and
f o r t y - s e v e n  c e n t s
(116.47) and not more
than one thousand and
one hundred and sixty-
four euros and sixty-
nine cents (1,164.69)."

4. Equality for 
Men and 
Women Act, 
Cap. 456

article 9(3) "a  f in e  (mul ta )  o f  no t
more than one thousand
liri or to imprisonment of
not more than six months
or to both such fine and
imprisonment"

"a fine (multa) of not
more than two thousand
and three hundred and
twenty-nine euros and
t h i r t y - s e v e n  c e n t s
( 2 , 3 2 9 . 3 7 )  o r  t o
impr i sonment  o f  not
more than six months
or to both such fine and
imprisonment"

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT
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5. Budget 
Measures 
Implementation 
Act, 
Cap. 457

article 4(1) "Subject to the provisions
o f  t h i s  A c t ,  t h e
G o v e r n m e n t  o f  M a l t a
may raise in Malta ,  by
way  o f  loan ,  a  sum of
money not exceeding one
hundred million Maltese
liri."

" S u b j e c t  t o  t h e
provisions of this Act,
t h e  G o v e r n m e n t  o f
M a l t a  m a y  r a i s e  i n
Malta, by way of loan,
a  s u m  o f  m o n e y  n o t
exceeding two hundred
and thirty-two million
and nine hundred and
thirty-seven thousand
and three hundred and
thir ty-nine euros and
e i g h t y - s i x  c e n t s
(232,937,339.86)"

a r t i c l e  44(c ) -
proviso

""Provided also that the
p r o v i s i o n s  o f  t h i s
subarticle shall not apply
where the deductions of
t a x  m a d e  u n d e r  t h i s
art ic le  refer  to income
chargeable under article
4(1)(a) of the Income Tax
Act, and that the amount
of deduction in respect of
such income that may be
p r e s c r i b e d  u n d e r
s u b a r t i c l e  ( 1 )  o f  t h i s
article may not exceed 15
cents in every Lira of the
gross income paid and no
person shall be charged to
further tax in respect of
such income,  but  such
income shall be declared
by the person to whom it
is paid and all the other
income of  such person
s h a l l  b e  d e e m e d  t o
constitute the last part of
that person’s income for
that year.""

""Provided also that the
p r o v i s i o n s  o f  t h i s
s u b a r t i c l e  s h a l l  n o t
a p p l y  w h e r e  t h e
deductions of tax made
under this article refer
to income chargeable
under article 4(1)(a) of
the  Income Tax  Ac t ,
and that the amount of
deduction in respect of
such income that may
b e  p r e s c r i b e d  u n d e r
subart ic le  (1)  of  this
article may not exceed
15 cents (0.15) in every
E u r o  o f  t h e  g r o s s
i n c o m e  p a i d  a n d  n o
person shall be charged
to further tax in respect
o f  s u c h  i n c o m e ,  b u t
such income shall  be
declared by the person
to whom it is paid and
all the other income of
such  person  sha l l  be
deemed to  const i tu te
t h e  l a s t  p a r t  o f  t h a t
p e r s o n ’s  i n c o m e  f o r
that year.""

6. Medicines Act, 
Cap. 458

article 11 " a n  e x p e n d i t u r e
exceeding one hundred
t h o u s a n d  l i r i  o r  s u c h
o t h e r  a m o u n t  a s  t h e
Minister may from time
to time direct in writing, "

" a n  e x p e n d i t u r e
exceeding two hundred
and thirty-two thousand
and nine hundred and
thirty-seven euros and
t h i r t y - f o u r  c e n t s
(232,937.34) or  such
o t h e r  a m o u n t  a s  t h e
Minister may from time
t o  t i m e  d i r e c t  i n
writing, "

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT
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article 99(1)(a) "the provisions of articles
20, 24, 28, 37, 39, 41 and
43, to a fine (multa ) of
not less than ten thousand
l i r i  and  not  exceeding
fifty thousand liri or to
imprisonment for a term
not exceeding two years,
o r  b o t h  s u c h  f i n e  a n d
imprisonment;"

" t h e  p r o v i s i o n s  o f
articles 20, 24, 28, 37,
39, 41 and 43, to a fine
(multa ) of not less than
twenty-three thousand
and two hundred and
ninety-three euros and
s e v e n t y - t h r e e  c e n t s
( 2 3 ,2 9 3 .7 3 )  a n d  n o t
exceeding one hundred
and sixteen thousand
and four hundred and
sixty-eight euros and
s i x t y - s e v e n  c e n t s
( 11 6 , 4 6 8 . 6 7 )  o r  t o
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
term not exceeding two
years, or both such fine
and imprisonment;"

article 99(1)(b) "the provisions of articles
54,  56,  58 and 61,  to a
fine (multa) of not less
than f ive  thousand l i r i
and not exceeding thirty
t h o u s a n d  l i r i  o r  t o
imprisonment for a term
not exceeding six months,
o r  b o t h  s u c h  f i n e  a n d
imprisonment;"

" t h e  p r o v i s i o n s  o f
articles 54, 56, 58 and
61, to a fine (multa) of
no t  l e s s  t han  e l even
t h o u s a n d  a n d  s i x
hundred and forty-six
euros and eighty-seven
cents (11,646.87) and
not  exceeding  s ix ty-
nine thousand and eight
hundred and eighty-one
euros and twenty cents
( 6 9 , 8 8 1 . 2 0 )  o r  t o
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
term not exceeding six
months,  or  both such
f i n e  a n d
imprisonment;"

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT
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article 99(1)(c) "the provisions of articles
44, 45, 66(1), 71, 75(3),
75(4),  76(1),  81(1),  91
and 98, to a fine (multa)
o f  n o t  l e s s  t h a n  t w o
t h o u s a n d  l i r i  a n d  n o t
e x c e e d i n g  t w e n t y
t h o u s a n d  l i r i  o r  t o
imprisonment for a term
n o t  e x c e e d i n g  t h r e e
months, or to both such
fine and imprisonment;"

" t h e  p r o v i s i o n s  o f
articles 44, 45, 66(1),
71, 75(3), 75(4), 76(1),
81(1), 91 and 98, to a
fine (multa) of not less
than four thousand and
six hundred and fifty-
e i g h t  e u r o s  a n d
s e v e n t y - f i v e  c e n t s
( 4 , 6 5 8 . 7 5 )  a n d  n o t
e x c e e d i n g  f o r t y - s i x
t h o u s a n d  a n d  f i v e
hundred  and  e igh ty -
seven euros and forty-
seven cents (46,587.47)
or to imprisonment for
a term not  exceeding
three months, or to both
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment;"

article 99(1)(d) "the provisions of articles
59, 60, 65, 74(b), 75(1),
75(2), 84, 93, 94(1) and
96, to a fine (multa) of
not less than five hundred
liri and not exceeding ten
thousand liri"

" t h e  p r o v i s i o n s  o f
a r t i c l e s  5 9 ,  6 0 ,  6 5 ,
74(b), 75(1), 75(2), 84,
93, 94(1) and 96, to a
fine (multa) of not less
than one thousand and
one hundred and sixty-
four euros and sixty-
nine cents (1,164.69)
a n d  n o t  e x c e e d i n g
twenty-three thousand
and two hundred and
ninety-three euros and
s e v e n t y - t h r e e  c e n t s
(23,293.73)"

article 99(1)(e) "the provisions of articles
31, 78, 85(1), 85(2) and
94(2), to a fine (multa) of
not less than two hundred
l i r i  and  not  exceeding
five thousand liri; "

" t h e  p r o v i s i o n s  o f
articles 31, 78, 85(1),
85(2) and 94(2),  to  a
fine (multa) of not less
than four hundred and
s ix ty - f ive  eu ros  and
e i g h t y - s e v e n  c e n t s
( 4 6 5 . 8 7 )  a n d  n o t
e x c e e d i n g  e l e v e n
t h o u s a n d  a n d  s i x
hundred and forty-six
euros and eighty-seven
cents (11,646.87); "

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT
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article 99(1)(f) "the provisions of articles
29, 73(1) and 94(3), to a
fine (multa) of not less
than one hundred liri and
n o t  e x c e e d i n g  o n e
thousand liri."

" t h e  p r o v i s i o n s  o f
articles 29, 73(1) and
94(3), to a fine (multa)
o f  n o t  l e s s  t han  two
hundred and thirty-two
euros and ninety-four
cents (232.94) and not
e x c e e d i n g  t w o
t h o u s a n d  a n d  t h r e e
hundred  and twenty-
nine euros and thirty-
s e v e n  c e n t s
(2,329.37)."

p r o v i s o  t o
article 100(2)

" P r o v i d e d  t h a t  s u c h
penalty shall not exceed
a n  a m o u n t  o f  t e n
thousand liri."

"P r o v i d e d  t h a t  s u c h
p e n a l t y  s h a l l  n o t
exceed an amount  of
twenty-three thousand
and two hundred and
ninety-three euros and
s e v e n t y - t h r e e  c e n t s
(23,293.73)."

7. European 
Union Act, 
Cap. 460

article 4(b) " t o  c r e a t e  a n y  n e w
c r i m i n a l  o f f e n c e
p u n i s h a b l e  w i t h
imprisonment for more
than two years or with a
f i n e  o f  m o r e  t h a n  t e n
t h o u s a n d  l i r i  ( i f  n o t
c a l c u l a t e d  o n  a  d a i l y
basis) or with a fine of
more than one hundred
liri a day."

" t o  c r e a t e  a n y  n e w
c r i m i n a l  o f f e n c e
p u n i s h a b l e  w i t h
imprisonment for more
than two years or with a
f i n e  o f  m o r e  t h a n
twenty-three thousand
and two hundred and
ninety-three euros and
s e v e n t y - t h r e e  c e n t s
( 2 3 , 2 9 3 . 7 3 )  ( i f  n o t
calculated on a dai ly
basis) or with a fine of
more than two hundred
and th i r ty - two euros
and ninety-four cents
(232.94) a day."

8. Internal Audit 
and Financial 
Investigations 
Act, 
Cap. 461

p r o v i s o  t o
article 17(2)

"a  f in e  (mul ta )  o f  no t
more than one thousand
liri (Lm1,000),"

"a fine (multa) of not
more than two thousand
and three hundred and
twenty-nine euros and
t h i r t y - s e v e n  c e n t s
(2,329.37),"

article 24 "a  f in e  (mul ta )  o f  no t
more than one thousand
liri (Lm1,000)"

"a fine (multa) of not
more than two thousand
and three hundred and
twenty-nine euros and
t h i r t y - s e v e n  c e n t s
(2,329.37)"

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT
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9. Commissioner 
for Children 
Act, 
Cap. 462

article 20 " a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding five hundred
liri"

" a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding one thousand
and one hundred and
s ix ty- four  euros  and
s i x t y - n i n e  c e n t s
(1,164.69)"

10. Malta 
Enterprise 
Corporation 
Act, 
Cap. 463

article 20(3) "a fine (multa) of not less
than five hundred liri and
n o t  m o r e  t h a n  f i v e
t h o u s a n d  l i r i  o r  t o
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
period not exceeding six
months"

"a fine (multa) of not
less than one thousand
and one hundred and
s ix ty- four  euros  and
s i x t y - n i n e  c e n t s
( 1 , 1 6 4 . 6 9 )  a n d  n o t
m o r e  t h a n  e l e v e n
t h o u s a n d  a n d  s i x
hundred and forty-six
euros and eighty-seven
cents (11, 646.87) or to
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
period not  exceeding
six months"

article 22(1) "The initial capital of the
Corporation shall be one
million liri paid in by the
Government."

"The initial capital of
the Corporation shall
b e  t w o  m i l l i o n  a n d
t h r e e  h u n d r e d  a n d
twenty-nine thousand
and three hundred and
seventy-three euros and
f o r t y  c e n t s
(2,329,373.40) paid in
by the Government."

article 23(2) "sums not exceeding in
the aggregate one million
liri at any one time"

"sums not exceeding in
t h e  a g g r e g a t e  t w o
m i l l i o n  a n d  t h r e e
hundred and twenty-nine
t h o u s a n d  a n d  t h r e e
hundred  and  seventy-
th ree  eu ros  and  fo r ty
cents (2,329,373.40) at
any one time"

article 30(2) "a  f ine  (mul ta )  o f  one
hundred l i r i  and a f ine
(multa )  of  f ive  l i r i  for
every day"

"a fine (multa)  of two
hundred and thirty-two
euros  and  ninety-four
cents (232.94) and a fine
(multa) of eleven euros
a n d  s i x t y - f i v e  c e n t s
(11.65) for every day"
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article 33 "a fine (multa) of not less
than three hundred l i r i
and not  exceeding two
thousand liri"

"a  f ine  (multa )  of  not
less  than  s ix  hundred
and ninety-eight euros
a n d  e i g h t y - o n e  c e n t s
( 6 9 8 . 8 1 )  a n d  n o t
exceeding four thousand
a n d  s i x  h u n d r e d  a n d
f i f t y - e i g h t  e u r o s  a n d
s e v e n t y - f i v e  c e n t s
(4658.75)"

article 34(1) "a fine (multa) of not less
than five hundred liri and
n o t  e x c e e d i n g  f i v e
thousand liri"

"a  f ine  (multa )  of  not
less than one thousand
a n d  o n e  h u n d r e d  a n d
s i x t y - f o u r  e u r o s  a n d
s i x t y - n i n e  c e n t s
( 1 , 1 6 4 . 6 9 )  a n d  n o t
e x c e e d i n g  e l e v e n
t h o u s a n d  a n d  s i x
hundred and for ty-s ix
euros and eighty-seven
cents (11,646.87)"

article 35 "a fine (multa) of not less
than one hundred liri and
n o t  m o r e  t h a n  f i v e
hundred liri"

"a  f ine  (multa )  of  not
less  than two hundred
and thirty-two euros and
n i n e t y - f o u r  c e n t s
(232.94) and not more
than one thousand and
one hundred and sixty-
four euros and sixty-nine
cents (1,164.69)"

11. Health Care 
Professions Act, 
Cap. 464

article 39(a) "on a first conviction, to a
fine (multa) of not less
than one thousand li r i ,
and"

"on a first conviction,
to a fine (multa) of not
less than two thousand
and three hundred and
twenty-nine euros and
t h i r t y - s e v e n  c e n t s
(2,329.37) and"

article 39(b) " o n  a  s e c o n d  o r
subsequent conviction, to
imprisonment for a term
o f  n o t  l e s s  t h a n  s i x
months and not more than
eighteen months or to a
fine (multa) of not less
than one thousand liri or
t o  b o t h  s u c h  f i n e  a n d
imprisonment."

" o n  a  s e c o n d  o r
subsequent conviction,
to imprisonment for a
term of not less than six
months and not  more
than eighteen months or
to a fine (multa) of not
less than two thousand
and three hundred and
twenty-nine euros and
t h i r t y - s e v e n  c e n t s
(2,329.37) or to both
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment."
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12. Public Health 
Act, 
Cap. 465

article 40(1) "a further fine (multa) not
exceeding fifty liri"

"a further fine (multa)
n o t  e x c e e d i n g  o n e
hundred  and  s ix t een
euros and forty-seven
cents (116.47)"

article 44 "a fine (multa) of not less
than one hundred liri and
n o t  e x c e e d i n g  t w o
t h o u s a n d  l i r i  o r  t o
imprisonment for a term
o f  n o t  l e s s  t h a n  s i x
months and not exceeding
two years or both such
f i n e  a n d  s u c h
imprisonment and on a
s e c o n d  o r  s u b s e q u e n t
c o n v i c t i o n ,  t o  a  f i n e
(multa) of not less than
two hundred liri and not
exceeding five thousand
liri  or to imprisonment
for a term of not less than
t w o  y e a r s  a n d  n o t
exceeding four years or to
both such fine and such
imprisonment."

"a fine (multa) of not
less than two hundred
and th i r ty- two euros
and ninety-four cents
( 2 3 2 . 9 4 )  a n d  n o t
e x c e e d i n g  f o u r
t h o u s a n d  a n d  s i x
hundred and fifty-eight
euros and seventy-five
cents (4,658.75) or to
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
term of not less than six
m o n t h s  a n d  n o t
exceeding two years or
both such fine and such
imprisonment and on a
second or subsequent
convic t ion ,  to  a  f ine
(multa) of not less than
four hundred and sixty-
five euros and eighty-
seven cents  (465.87)
a n d  n o t  e x c e e d i n g
eleven thousand and six
hundred and forty-six
euros and eighty-seven
cents (11,646.87) or to
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
term of  not  less  than
t w o  y e a r s  a n d  n o t
exceeding four years or
to both such fine and
such imprisonment."

13. European 
Parliament 
Elections Act, 
Cap. 467

article 17(2) "s h a l l  b e  g u i l t y  o f  a n
offence and shal l  upon
convict ion be l iable to
i m p r i s o n m e n t  f o r  n o t
more than six months or
to a fine (multa) of not
more than ten thousand
liri or to both such fine
and imprisonment."

"shall  be guilty of an
offence and shall upon
conviction be liable to
imprisonment for not
more than six months
or to a fine (multa) of
not more than twenty-
three thousand and two
hundred  and  n ine ty -
t h r e e  e u r o s  a n d
s e v e n t y - t h r e e  c e n t s
(23,293.73) or to both
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment."
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14. Social Work 
Profession Act, 
Cap. 468

article 16(1) " a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding one thousand
liri  or to imprisonment
n o t  e x c e e d i n g  t w e l v e
months or to both such
fine and imprisonment"

" a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
e x c e e d i n g  t w o
t h o u s a n d  a n d  t h r e e
hundred  and twenty-
nine euros and thirty-
seven cents (2,329.37)
or to imprisonment not
e x c e e d i n g  t w e l v e
months or to both such
fine and imprisonment"

article 16(2) " a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding five hundred
liri ,  or to three months
imprisonment or to both
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment, and in the
c a s e  o f  a  c o n t i n u i n g
offence to a fine (multa)
of five liri for each day
during which the offence
continues,  subject  to  a
m a x i m u m  o f  t w o
thousand liri."

" a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding one thousand
and one hundred and
s ix ty- four  euros  and
s i x t y - n i n e  c e n t s
(1,164.69) or to three
months imprisonment
or to both such fine and
imprisonment,  and in
the case of a continuing
o f f e n c e  t o  a  f i n e
(multa) of eleven euros
a nd  s i x t y - f i v e  c e n t s
(11 .65)  for  each  day
d u r i n g  w h i c h  t h e
o f f e n c e  c o n t i n u e s ,
subject to a maximum
of four thousand and
six hundred and fifty-
e i g h t  e u r o s  a n d
s e v e n t y - f i v e  c e n t s
(4,658.75)."

article 18(j) "a  f ine  (multa )  of  f ive
h u n d r e d  l i r i ,  o r
imprisonment for a term
of three months, or both
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment, and, in the
c a s e  o f  a  c o n t i n u i n g
offence, to a fine (multa)
of five liri for each day
during which the offence
continues,  subject  to  a
m a x i m u m  o f  t w o
thousand liri"

"a fine (multa) of one
t h o u s a n d  a n d  o n e
hundred and sixty-four
euros  and  s ix ty-n ine
c e n t s  ( 1 , 1 6 4 . 6 9 ) ,  o r
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
term of three months,
or both such fine and
imprisonment, and, in
the case of a continuing
o f f e n c e ,  t o  a  f i n e
(multa) of eleven euros
a nd  s i x t y - f i v e  c e n t s
(11 .65)  for  each  day
d u r i n g  w h i c h  t h e
o f f e n c e  c o n t i n u e s ,
subject to a maximum
of four thousand and
six hundred and fifty-
e i g h t  e u r o s  a n d
s e v e n t y - f i v e  c e n t s
(4,658.75)"
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article 18(k) " t h e  a d m i n i s t r a t i v e
p e n a l t i e s  t h a t  m a y  b e
imposed by the Board,
which shall  not exceed
five hundred liri"

" t h e  a d m i n i s t r a t i v e
penalties that may be
imposed by the Board,
which shall not exceed
one thousand and one
hundred and sixty-four
euros  and  s ix ty-n ine
cents (1,164.69)"

15. Budget 
Measures 
Implementation 
(2004) Act, 
Cap. 469

article 4(1) " a  s u m  o f  m o n e y  n o t
exceeding one hundred
million Maltese liri"

"a sum of  money not
exceeding two hundred
and thirty-two million
and nine hundred and
thirty-seven thousand
and three hundred and
thir ty-nine euros and
e i g h t y - s i x  c e n t s
(232,937,339.86)"

16. Psychology 
Profession Act, 
Cap. 471

article 16(1) " a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding one thousand
liri  or to imprisonment
n o t  e x c e e d i n g  t w e l v e
months or to both such
fine and imprisonment"

" a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
e x c e e d i n g  t w o
t h o u s a n d  a n d  t h r e e
hundred  and twenty-
nine euros and thirty-
seven cents (2,329.37)
or to imprisonment not
e x c e e d i n g  t w e l v e
months or to both such
fine and imprisonment"

article 16(2) " a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding five hundred
liri ,  or to three months
imprisonment or to both
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment, and in the
c a s e  o f  a  c o n t i n u i n g
offence to a fine (multa)
of five liri for each day
during which the offence
continues,  subject  to a
m a x i m u m  o f  t w o
thousand liri"

" a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding one thousand
and one hundred and
s ix ty- four  euros  and
s i x t y - n i n e  c e n t s
(1,164.69) or to three
months imprisonment
or to both such fine and
imprisonment, and in
the case of a continuing
o f f e n c e  t o  a  f i n e
(multa) of eleven euros
a n d  s ix t y - f i ve  c e n t s
(11 .65)  for  each  day
d u r i n g  w h i c h  t h e
o f f e n c e  c o n t i n u e s ,
subject to a maximum
of four  thousand and
six hundred and fifty-
e i g h t  e u r o s  a n d
s e v e n t y - f i v e  c e n t s
(4,658.75)"
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article 18(k) "a  f ine  (multa )  of  f ive
h u n d r e d  l i r i ,  o r
imprisonment for a term
of three months, or both
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment, and, in the
c a s e  o f  a  c o n t i n u i n g
offence, to a fine (multa)
of five liri for each day
during which the offence
continues,  subject  to  a
m a x i m u m  o f  t w o
thousand liri;"

"a fine (multa) of one
t h o u s a n d  a n d  o n e
hundred and sixty-four
euros  and  s ix ty-n ine
c e n t s  ( 1 , 1 6 4 . 6 9 ) ,  o r
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
term of three months,
or both such fine and
imprisonment, and, in
the case of a continuing
o f f e n c e ,  t o  a  f i n e
(multa) of eleven euros
a nd  s i x t y - f i v e  c e n t s
(11 .65)  for  each  day
d u r i n g  w h i c h  t h e
o f f e n c e  c o n t i n u e s ,
subject to a maximum
of four thousand and
six hundred and fifty-
e i g h t  e u r o s  a n d
s e v e n t y - f i v e  c e n t s
(4,658.75);"

article 18(l) " t h e  a d m i n i s t r a t i v e
p e n a l t i e s  t h a t  m a y  b e
imposed by the Board,
which shall  not exceed
five hundred liri"

" t h e  a d m i n i s t r a t i v e
penalties that may be
imposed by the Board,
which shall not exceed
one thousand and one
hundred and sixty-four
euros  and  s ix ty-n ine
cents (1,164.69)"

17. Eco-
Contribution 
Act, 
Cap. 473

article 14(2) "provided otherwise by or
under  th i s  Ac t  exceed
five thousand liri for each
infringement or failure to
comply and one hundred
l i r i  f o r  e a c h  d a y  o f
i n f r i n g e m e n t  o r  n o n -
compliance, as the case
may be."

"provided otherwise
b y  o r  u n d e r  t h i s  A c t
exceed eleven thousand
a n d  s i x  h u n d r e d  a n d
f o r t y - s i x  e u r o s  a n d
e i g h t y - s e v e n  c e n t s
( 11 , 6 4 6 . 8 7 )  f o r  e a c h
infringement or failure
t o  c o m p l y  a n d  t w o
hundred and thirty-two
euros  and ninety-four
cents (232.94) for each
day of infringement or
non-compliance, as the
case may be."

article 16(1) " s h a l l  b e  l i a b l e ,  o n
c o n v i c t i o n ,  t o  a  f i n e
(multa) not exceeding ten
thousand liri"

" s h a l l  b e  l i a b l e ,  o n
convic t ion ,  to  a  f ine
(multa) not exceeding
twenty-three thousand
and two hundred and
ninety-three euros and
s e v e n t y - t h r e e  c e n t s
(23,293.73)"

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT



B 7410

article 25(4) " a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding five hundred
liri."

" a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding one thousand
and one hundred and
s ix ty- four  euros  and
s i x t y - n i n e  c e n t s
(1,164.69)."

18. Budget 
Measures 
Implimentation 
(2005) Act, 
Cap. 475

article 4(1) "Subject to the provisions
o f  t h i s  A c t ,  t h e
G o v e r n m e n t  o f  M a l t a
may raise in Malta ,  by
way  o f  loan ,  a  sum of
money not exceeding one
hundred and fifty million
Maltese liri."

" S u b j e c t  t o  t h e
provisions of this Act,
t h e  G o v e r n m e n t  o f
M a l t a  m a y  r a i s e  i n
Malta, by way of loan,
a  s u m  o f  m o n e y  n o t
e x c e e d i n g  t h r e e
hundred and forty-nine
m i l l i o n  a n d  f o u r
h u n d r e d  a n d  s i x
t h o u s a n d  a n d  n i n e
euros and seventy-eight
c e n t s
(349,406,009.78)."

19. Prevention of 
Financial 
Markets Abuse 
Act, 
Cap. 476

p r o v i s o  t o
article 19(1)(a)

" P r o v i d e d  t h a t  t h e
Criminal Court shall in
s u c h  o r d e r  d e t e r m i n e
what moneys may be paid
t o  o r  r e c e i v e d  b y  t h e
person charged during the
subsistence of such order,
specifying the sources,
m a n n e r  a n d  o t h e r
modalit ies of payment,
including salary, wages,
p e n s i o n  a n d  s o c i a l
security benefits payable
to the person charged, to
allow him and his family
a  d e c e n t  l i v i n g  i n  th e
amount, where the means
permit,  of six thousand
liri every year:"

"P r o v i d e d  t h a t  t h e
Criminal Court shall in
such  o rde r  de te rmine
w h a t  m o n e y s  m a y  b e
paid to or received by
t h e  p e r s o n  c h a r g e d
during the subsistence of
such order,  specifying
the sources, manner and
o t h e r  m o d a l i t i e s  o f
p a y m e n t ,  i n c l u d i n g
salary, wages, pension
a n d  s o c i a l  s e c u r i t y
benefits payable to the
person charged, to allow
h i m  a n d  h i s  f a m i l y  a
d e c e n t  l i v i n g  i n  t h e
a m o u n t ,  w h e r e  t h e
means permit, of thirteen
t h o u s a n d  a n d  n i n e
hundred and seventy-six
euros and twenty-four
cents (13,976.24) every
year:"

article 22(1) "a  f ine  which  may  not
exceed  for ty  thousand
liri."

"a fine which may not
e x c e e d  n i n e t y - t h r e e
t h o u s a n d  a n d  o n e
hundred and seventy-
four euros and ninety-
four cents (93,174.94)."
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article 24(5) "a fine (multa) of not less
than one thousand liri and
n o t  e x c e e d i n g  f o u r
hundred thousand liri or
u p  t o  t h r e e  t i m e s  t h e
profit  made or the loss
avoided by virtue of the
offence, whichever is the
g r e a t e r ,  o r  t o
imprisonment for a term
n o t  e x c e e d i n g  s e v e n
years or to both such fine
and imprisonment."

"a fine (multa) of not
less than two thousand
and three hundred and
twenty-nine euros and
t h i r t y - s e v e n  c e n t s
( 2 , 3 2 9 . 3 7 )  a n d  n o t
exceeding nine hundred
and thirty-one thousand
and seven hundred and
for ty-n ine  euros  and
t h i r t y - s i x  c e n t s
(931,749.36) or up to
three times the profit
m a d e  o r  t h e  l o s s
avoided by virtue of the
offence, whichever is
t h e  g r e a t e r ,  o r  t o
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
t e r m  n o t  e x c e e d i n g
seven years or to both
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment."

article 24(6) " a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding five thousand
liri  or to imprisonment
f o r  a  p e r i o d  n o t
exceeding twelve months
or to both such fine and
imprisonment:"

" a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
e x c e e d i n g  e l e v e n
t h o u s a n d  a n d  s i x
hundred and forty-six
euros and eighty-seven
cents (11,646.87) or to
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
period not  exceeding
twe lve  mon ths  o r  t o
b o t h  s u c h  f i n e  a n d
imprisonment:"

article 24(7) " a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding five thousand
liri  or to imprisonment
f o r  a  p e r i o d  n o t
exceeding twelve months,
or to both such fine and
imprisonment,"

" a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
e x c e e d i n g  e l e v e n
t h o u s a n d  a n d  s i x
hundred and forty-six
euros and eighty-seven
cents (11,646.87) or to
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
period not  exceeding
twelve months ,  or  to
b o t h  s u c h  f i n e  a n d
imprisonment,"
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article 25(3)(a) "in the case of a criminal
i n f r i n g e m e n t ,  a  f i n e
(multa) of forty thousand
liri or imprisonment for a
term not exceeding one
year,  or  both such f ine
and imprisonment, as the
case may be;"

" i n  t h e  c a s e  o f  a
criminal infringement,
a fine (multa) of ninety-
three thousand and one
hundred and seventy-
four euros and ninety-
four cents (93,174.94)
or imprisonment for a
term not exceeding one
year, or both such fine
and imprisonment, as
the case may be;"

article 25(3)(b) " i n  t h e  c a s e  o f  a n
a d m i n i s t r a t i v e
infr ingement,  a  f ine of
forty thousand liri."

" i n  t h e  c a s e  o f  a n
a d m i n i s t r a t i v e
infringement, a fine of
ninety- three  thousand
a n d  o n e  h u n d r e d  a n d
seventy-four euros and
n i n e t y - f o u r  c e n t s
(93,174.94)."

20. National 
Archives Act, 
Cap. 477

article 27 " a n  e x p e n d i t u r e
exceeding three thousand
liri,"

" a n  e x p e n d i t u r e
exceeding six thousand
and nine hundred and
eighty-eight euros and
t w e l v e  c e n t s
(6,988.12),"

article 31(1) "a fine (multa) of not less
than two hundred liri and
n o t  e x c e e d i n g  f i v e
t h o u s a n d  l i r i ,  o r  t o
imprisonment for a term
n o t  e x c e e d i n g  t h r e e
years, or to both such fine
and imprisonment"

"a fine (multa) of not
less than four hundred
and  s ix ty - f ive  euros
and eighty-seven cents
( 4 6 5 . 8 7 )  a n d  n o t
e x c e e d i n g  e l e v e n
t h o u s a n d  a n d  s i x
hundred and forty-six
euros and eighty-seven
cents (11,646.87), or to
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
t e r m  n o t  e x c e e d i n g
three years, or to both
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment"

article 31(2) "a further fine (multa) of
not less than twenty-five
l i r i  and  no t  more  than
fifty liri, as the court may
fix, for every day during
w h i c h  t h e  d e f a u l t
c o n t i n u e s  a f t e r  t h e
exp i r a t ion  o f  t he  s a id
time."

"a further fine (multa)
of not less than fifty-
eight euros and twenty-
three cents (58.23) and
n o t  m o r e  t h a n  o n e
hundred  and  s ix t een
euros and forty-seven
cents (116.47), as the
court may fix, for every
day during which the
default continues after
the  expi ra t ion of  the
said time."
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21. Malta Film 
Commission 
Act, 
Cap. 478

p r o v i s o  t o
article 16(2)

"Provided that  for  any
amount in excess of fifty
thousand liri, there shall
be required the approval
o f  t h e  M i n i s t e r  i n
writing."

"Provided that for any
amount in excess of one
hundred  and  s ix t een
t h o u s a n d  a n d  f o u r
hundred and sixty-eight
euros and sixty-seven
c e n t s  ( 11 6 , 4 6 8 . 6 7 ) ,
there shall be required
t h e  a p p r o v a l  o f  t h e
Minister in writing."

22. Arms Act, 
Cap. 480

article 51(1)(b) "if the conviction relates
to ammunition, to a fine
(multa) of not less than
one hundred liri and not
exceeding five hundred
liri."

" i f  t h e  c o n v i c t i o n
relates to ammunition,
to a fine (multa) of not
less than two hundred
and th i r ty - two euros
and ninety-four cents
( 2 3 2 . 9 4 )  a n d  n o t
exceeding one thousand
and one hundred and
s ix ty- four  euros  and
s i x t y - n i n e  c e n t s
(1,164.69)."

p r o v i s o  t o
article 51(2)

"a fine (multa) of not less
than three hundred liri or
to  impr i sonment  fo r  a
term not exceeding three
months or to both such
fine and imprisonment:"

"a fine (multa) of not
less than six hundred
and ninety-eight euros
and e ighty-one cents
( 6 9 8 . 8 1 )  o r  t o
i m p r i s o n m e n t  f o r  a
t e r m  n o t  e x c e e d i n g
three months or to both
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment:"

article 51(4) "a  f ine  (multa )  of  f ive
hundred liri or to a term
o f  i m p r i s o n m e n t  n o t
exceeding three months
or to both such fine and
imprisonment."

"a fine (multa) of one
t h o u s a n d  a n d  o n e
hundred and sixty-four
euros  and  s ix ty-n ine
cents (1,164.69) or to a
term of imprisonment
n o t  e x c e e d i n g  t h r e e
months or to both such
f i n e  a n d
imprisonment."

article 51(5) "a  f ine  (mul ta )  o f  one
thousand liri or to a term
o f  i m p r i s o n m e n t  n o t
exceeding one year or to
b o t h  s u c h  f i n e  a n d
imprisonment."

"a fine (multa) of two
t h o u s a n d  a n d  t h r e e
hundred and twenty-nine
euros and thirty-seven
cents (2,329.37) or to a
term of  imprisonment
not exceeding one year
or to both such fine and
imprisonment."
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article 51(6) " A n y  p e r s o n  w h o
contravenes article 5(6),
ar t ic le  13(1)  or  ar t ic le
22(2) shall be guilty of an
o f f e n c e  a n d  s h a l l  b e
liable on conviction to a
f i n e  ( m u l t a )  o f  o n e
hundred liri."

" A n y  p e r s o n  w h o
c o n t r a v e n e s  a r t i c l e
5(6) ,  ar t icle  13(1) or
art icle 22(2) shall  be
guilty of an offence and
s h a l l  b e  l i a b l e  o n
c o n v i c t i o n  t o  a  f i n e
(multa) of two hundred
and th i r ty- two euros
and ninety-four cents
(232.94)."

article 51(7) " A n y  p e r s o n  w h o
contravenes article 6 or
21 shall be guilty of an
o f f e n c e  a n d  s h a l l  o n
conviction be liable to a
fine (multa) of fifty liri."

" A n y  p e r s o n  w h o
contravenes article 6 or
21 shall be guilty of an
offence  and  sha l l  on
conviction be liable to a
f i n e  ( m u l t a )  o f  o n e
hundred  and  s ix t een
euros and forty-seven
cents (116.47)."

article 51(8) " A n y  p e r s o n  w h o
contravenes any of  the
provisions of Part IX of
this Act shall be guilty of
an offence and shall on
conviction be liable to a
fine (multa) of not less
than one hundred liri or
to a term of imprisonment
not exceeding six months,
or to both such fine and
imprisonment."

" A n y  p e r s o n  w h o
contravenes any of the
provisions of Part IX of
this Act shall be guilty
of an offence and shall
on conviction be liable
to a fine (multa) of not
less than two hundred
and th i r ty- two euros
and ninety-four cents
(232.94) or to a term of
i m p r i s o n m e n t  n o t
exceeding six months,
or to both such fine and
imprisonment."
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article 51(9) " A n y  p e r s o n  w h o
c o n t r a v e n e s  a n y
provision of this Act or
a n y  r e g u l a t i o n s  m a d e
t h e r e  u n d e r  s h a l l  b e
guilty of an offence, and
u n l e s s  a  s e v e r e r
punishment is provided
for under this Act or any
other law, shall be liable
on conviction to a term of
i m p r i s o n m e n t  n o t
exceeding three months
o r  to  a  f ine  mul ta  no t
exceeding three hundred
liri or to both such fine
and imprisonment."

" A n y  p e r s o n  w h o
c o n t r a v e n e s  a n y
provision of this Act or
any regulations made
the re  unde r  sha l l  be
gui l ty  of  an  offence,
and un less  a  severe r
punishment is provided
for  under  this  Act  or
any other law, shall be
liable on conviction to
a term of imprisonment
n o t  e x c e e d i n g  t h r e e
m o n t h s  o r  t o  a  f i n e
multa not exceeding six
hundred  and  n ine ty -
eight euros and eighty-
one cents (698.81) or to
b o t h  s u c h  f i n e  a n d
imprisonment."

article 52 " s h a l l  b e  l i a b l e  o n
c o n v i c t i o n  t o  a  f i n e
( m u l t a )  n o t  l e s s  t h a n
three hundred liri but not
exceeding one thousand
liri, or to imprisonment
for a term of not less than
t h r e e  m o n t h s  a n d  n o t
more than five years or to
b o t h  s u c h  f i n e  a n d
imprisonment."

" s h a l l  b e  l i a b l e  o n
c o n v i c t i o n  t o  a  f i n e
(multa) not less than six
hundred  and  n ine ty -
eight euros and eighty-
one cents (698.81) but
n o t  e x c e e d i n g  t w o
t h o u s a n d  a n d  t h r e e
hundred  and twenty-
nine euros and thirty-
seven cents (2,329.37),
or to imprisonment for
a term of not less than
three months and not
more than five years or
to both such fine and
imprisonment."

article 53 "a fine (multa) not less
than three hundred l i r i
but  no t  exceeding  one
t h o u s a n d  l i r i ,  o r  t o
imprisonment for a term
o f  n o t  l e s s  t h a n  t h r e e
months and not more than
five years, or to both such
fine and imprisonment."

"a fine (multa) not less
than six hundred and
ninety-eight euros and
e i g h t y - o n e  c e n t s
( 6 9 8 . 8 1 )  b u t  n o t
e x c e e d i n g  t w o
t h o u s a n d  a n d  t h r e e
hundred  and twenty-
nine euros and thirty-
seven cents (2,329.37),
or to imprisonment for
a term of not less than
three months and not
more than five years, or
to both such fine and
imprisonment."
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article 54(3) "Whosoever contravenes
th e  p r o v i s i o ns  o f  t h i s
article shall be guilty of
an offence and shall be
liable on conviction to a
f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding one hundred
liri."

" W h o s o e v e r
c o n t r a v e n e s  t h e
p r o v i s i o n s  o f  t h i s
article shall be guilty of
an offence and shall be
liable on conviction to
a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding two hundred
and th i r ty- two euros
and ninety-four cents
(232.94)."

article 59 "shall be liable shall be
t h a t  o f  a  f i n e  ( m u l t a )
from five hundred liri to
ten thousand liri."

"shall be liable shall be
that of  a f ine (multa)
from one thousand and
one hundred and sixty-
four euros and sixty-
nine cents (1,164.69) to
twenty-three thousand
and two hundred and
ninety-three euros and
s e v e n t y - t h r e e  c e n t s
(23,293.73)."

23. Human Blood 
and Transplants 
Act, 
Cap. 483

article 17 "Any person who fails to
comply with any of the
provisions of this Act or
any regulations or rules
made thereunder, shall be
guilty of an offence and
shall, on conviction, be
l i a b l e  a  f i n e  n o t
exceeding five thousand
liri."

"Any person who fails
to comply with any of
the provisions of this
Act or any regulations
o r  r u l e s  m a d e
th e r e un d e r,  s h a l l  b e
guilty of an offence and
shall, on conviction, be
l i a b l e  a  f i n e  n o t
e x c e e d i n g  e l e v e n
t h o u s a n d  a n d  s i x
hundred and forty-six
euros and eighty-seven
cents (11,646.87)."

p r o v i s o  t o
article 18(2)

" P r o v i d e d  t h a t  s u c h
penalty shall not exceed
t h e  a m o u n t  o f  f i v e
thousand liri"

"P r o v i d e d  t h a t  s u c h
p e n a l t y  s h a l l  n o t
exceed the amount of
eleven thousand and six
hundred and forty-six
euros and eighty-seven
cents (11,646.87)"

24. Securitisation 
Act, 
Cap. 484

article 19(16) " a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding fifty thousand
liri."

" a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding one hundred
and sixteen thousand and
four hundred and sixty-
eight  euros and sixty-
s e v e n  c e n t s
(116,468.67)."
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25. Euro Adoption 
Act, 
Cap. 485

proviso (b)  to
article 3

"any administrative fine
tha t  i s  l e s s  than  th ree
hundred liri  or exceeds
o n e  t h o u s a n d  f i v e
h u n d r e d  l i r i  f o r  a n y
a d m i n i s t r a t i v e
infringement that may be
p r e s c r i b e d  a n d  a n
administrative fine of not
less than thirty five liri
and not  exceeding two
hundred liri for each day
d u r i n g  w h i c h  s u c h
a d m i n i s t r a t i v e
i n f r i n g e m e n t  p e r s i s t s
after notice of  the said
in f r ingement  has  been
g i v e n  t o  t h e  p e r s o n
accused of  or  found to
h a v e  c o m m i t t e d  s u c h
i n f r i n ge m e n t ,  a s  s uc h
r e g u l a t i o n s  m a y
prescribe;"

"any administrative fine
t h a t  i s  l e s s  t h a n  s i x
hundred and ninety-eight
eu ros  an d  e igh t y -one
c e n t s  ( 6 9 8 . 8 1 )  o r
exceeds three thousand
and  four  hundred  and
ninety-four euros and six
cents (3,494.06) for any
a d m i n i s t r a t i v e
infringement that may be
p r e s c r i b e d  a n d  a n
adminis t ra t ive f ine of
not less than eighty-one
e u r o s  a n d  f i f t y - t h r ee
cents  (81 .53)  and  not
exceeding four hundred
and sixty-five euros and
e i g h t y - s e v e n  c e n t s
(465.87)  for  each day
d u r i n g  w h i c h  s u c h
a d m i n i s t r a t i v e
in f r ingement  pers i s t s
after notice of the said
infringement has been
g i v e n  t o  t h e  p e r s o n
accused of or found to
h av e  comm i t t ed  such
infr ingement ,  as  such
r e g u l a t i o n s  m a y
prescribe;"

26. Insurance 
Intermediaries 
Act,
Cap. 487

first proviso to
article 3(2)(h)

" P r o v i d e d  t h a t ,  a n
adminis t ra t ive  penal ty
may not be greater than a
financial penalty of forty
thousand liri in respect of
any in f r ingement  and ,
where  an infr ingement
c o n t i n u e s ,  a  f u r t h e r
pena l ty  no t  exceed ing
f i f t y  l i r i  f o r  each  day
d u r i n g  w h i c h  t h e
infringement continues"

" P r o v i d e d  t h a t ,  a n
administrative penalty
may not be greater than
a financial penalty of
ninety-three thousand
and one hundred and
seventy-four euros and
n i n e t y - f o u r  c e n t s
(93,174.94) in respect
o f  a n y  i n f r i n g e m e n t
a n d ,  w h e r e  a n
infringement continues,
a  fur ther  penal ty  not
exceeding one hundred
and sixteen euros and
f o r t y - s e v e n  c e n t s
(116.47) for each day
d u r i n g  w h i c h  t h e
i n f r i n g e m e n t
continues"
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2nd proviso to
article 3(2)(h)

"Provided further that a
penalty imposed under
this art icle,  whether in
t h e  f o r m  o f  a  f i x e d
amount, a daily penalty,
or both, may, in no case,
exceed  for ty  thousand
liri"

"Provided further that a
penalty imposed under
this article, whether in
t h e  f o r m  o f  a  f i x e d
amount, a daily penalty,
o r  b o t h ,  m a y,  i n  n o
case ,  exceed  n ine ty-
three thousand and one
hundred and seventy-
four euros and ninety-
four cents (93,174.94)"

article 3(2)(i) "penalties of not less than
one hundred liri and not
exceeding forty thousand
l i r i ,  i n  r e spec t  o f  an y
offence and in respect of
a continuing offence of a
f u r t h e r  p e n a l t y  n o t
exceeding one hundred
liri for each day during
w h i c h  t h e  o f f e n c e
continues;"

"penalties of not less
than two hundred and
th i r ty- two euros  and
n i n e t y - f o u r  c e n t s
( 2 3 2 . 9 4 )  a n d  n o t
exceeding ninety-three
t h o u s a n d  a n d  o n e
hundred and seventy-
four euros and ninety-
four cents (93,174.94),
i n  r e s p e c t  o f  a n y
offence and in respect
of a continuing offence
of a further penalty not
exceeding two hundred
and th i r ty- two euros
and ninety-four cents
(232.94) for each day
d u r i n g  w h i c h  t h e
offence continues;"

a r t i c l e
10(1)(a)(iv)

" t h e  a p p l i c a n t ’s  o w n
funds, whether in Maltese
liri or in other currencies
a c c e p t a b l e  t o  t h e
competent authority"

"the  appl icant ’s  own
funds, whether in Euro
or in other currencies
a c c e p t a b l e  t o  t h e
competent authority"

article 53(1)(b) "a fine imposed after a
prosecution in the courts
o f  M a l t a ,  s h a l l  n o t
provide for a fine (multa)
of less than one hundred
liri or greater than fifty
thousand liri;"

"a fine imposed after a
prosecution in the courts
o f  M a l t a ,  s h a l l  n o t
p r o v i d e  f o r  a  f i n e
(multa) of less than two
hundred and thirty-two
euros  and  ninety-four
cents (232.94) or greater
than on e hundred and
s ix t een  thousand  and
four hundred and sixty-
eight  euros and sixty-
s e v e n  c e n t s
(116,468.67);"
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article 53(1)(c) " i n  t h e  c a s e  o f  a
continuing offence, shall
no t  p rov ide  fo r  a  f ine
(multa) of less than fifty
lir i  or greater than one
hundred liri for each day
during which the offence
continues."

" i n  t h e  c a s e  o f  a
c o n t i n u i n g  o f f e n c e ,
shall not provide for a
fine (multa) of less than
o n e  h u n d r e d  a n d
sixteen euros and forty-
seven cents (116.47) or
g r e a t e r  t h a n  t w o
hundred and thirty-two
euros and ninety-four
cents (232.94) for each
day during which the
offence continues."

27. Budget 
Measures 
Implementation 
(2007) Act, 
Cap. 489

article 4(1) "Subject to the provisions
o f  t h i s  A c t ,  t h e
G o v e r n m e n t  o f  M a l t a
may raise in Malta ,  by
way  o f  loan ,  a  sum of
money not exceeding one
hundred million Maltese
liri."

" S u b j e c t  t o  t h e
provisions of this Act,
t h e  G o v e r n m e n t  o f
M a l t a  m a y  r a i s e  i n
Malta, by way of loan,
a  s u m  o f  m o n e y  n o t
exceeding two hundred
and thirty-two million
and nine hundred and
thirty-seven thousand
and three hundred and
thir ty-nine euros and
e i g h t y - s i x  c e n t s
(232,937,339.86)."

28. Foster Care 
Act, 
Cap. 491

article 27(1) "a fine (multa) of not less
t han  f i ve  hun dred  l i r i
(Lm500)  but  no t  more
than  one  thousand  l i r i
( L m 1 , 0 0 0 )  o r  t o  b o t h
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment, in addition
to any order deemed fit in
t h e  c i r c u m s t a n c e s  i n
order to protect the child
in respect of whom the
offence was committed."

"a fine (multa) of not
less than one thousand
and one hundred and
s ix ty- four  euros  and
s i x t y  n i n e  c e n t s
(1,164.69) but not more
than two thousand and
t h r e e  h u n d r e d  a n d
twenty-nine euros and
t h i r t y - s e v e n  c e n t s
(2,329.37) or to both
s u c h  f i n e  a n d
i m p r i s o n m e n t ,  i n
addit ion to any order
d e e m e d  f i t  i n  t h e
circumstances in order
to protect the child in
respec t  o f  whom the
o f f e n c e  w a s
committed."
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article 28(3) "a fine (multa) of not less
than  f ive  hu ndred  l i r i
(Lm500)  bu t  no t  more
than  one  thousand l i r i
( L m 1 , 0 0 0 )  o r  t o  b o t h
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment ,  wi thout
prejudice to any payment
o f  d a m a g e s  t h a t  a r e
d e e m e d  f i t  i n  t h e
circumstances."

"a fine (multa) of not
less than one thousand
and one hundred and
s ix ty- four  euros  and
s i x t y - n i n e  c e n t s
(1,164.69) but not more
than two thousand and
t h r e e  h u n d r e d  a n d
twenty-nine euros and
t h i r t y - s e v e n  c e n t s
(2,329.37) or to both
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment, without
p r e j u d i c e  t o  a n y
payment  o f  damages
that are deemed fit in
the circumstances."

article 29 "a fine (multa) of not less
than  f ive  hu ndred  l i r i
(Lm500)  bu t  no t  more
than  one  thousand l i r i
( L m 1 , 0 0 0 )  o r  t o  b o t h
s u c h  f i n e  a n d
impr i sonmen t ,  i f  such
person:"

"a fine (multa) of not
less than one thousand
and one hundred and
s ix ty- four  euros  and
s i x t y - n i n e  c e n t s
(1,164.69) but not more
than two thousand and
t h r e e  h u n d r e d  a n d
twenty-nine euros and
t h i r t y - s e v e n  c e n t s
(2,329.37) or to both
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment, if such
person:"

article 30 "a fine (multa) of not less
than  f ive  hu ndred  l i r i
(Lm500)  bu t  no t  more
than  one  thousand l i r i
( L m 1 , 0 0 0 )  o r  t o  b o t h
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment."

"a fine (multa) of not
less than one thousand
and one hundred and
s ix ty- four  euros  and
s i x t y - n i n e  c e n t s
(1,164.69) but not more
than two thousand and
t h r e e  h u n d r e d  a n d
twenty-nine euros and
t h i r t y - s e v e n  c e n t s
(2,329.37) or to both
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment."
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article 31 "a fine (multa) of not less
t han  f i ve  hun dred  l i r i
(Lm500)  but  no t  more
than  one  thousand  l i r i
( L m 1 , 0 0 0 )  o r  t o  b o t h
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment."

"a fine (multa) of not
less than one thousand
and one hundred and
s ix ty- four  euros  and
s i x t y - n i n e  c e n t s
(1,164.69) but not more
than two thousand and
t h r e e  h u n d r e d  a n d
twenty-nine euros and
t h i r t y - s e v e n  c e n t s
(2,329.37) or to both
s u c h  f i n e  a n d
imprisonment."

article 32 "a fine (multa) of not less
t h a n  o n e  h u n d r e d  l i r i
(Lm100)  but  no t  more
than  one  thousand  l i r i
(Lm1,000)."

"a fine (multa) of not
less than two hundred
and th i r ty - two euros
and ninety-four cents
(232.94) but not more
than two thousand and
t h r e e  h u n d r e d  a n d
twenty-nine euros and
t h i r t y - s e v e n  c e n t s
(2,329.37) ."

29. Voluntary 
Organisations 
Act, 
Cap. 492

article 20(1) "a  f ine  (multa )  o f  one
hundred liri (Lm100) and
a fine (multa) of five liri
(Lm5) for every day of
default"

"a fine (multa) of two
hundred and thirty-two
euros and ninety-four
cents  (232.94)  and  a
fine (multa) of eleven
euros  and  s ix ty - f ive
cents (11.65) for every
day of default"

article 21(3) "a  f ine  (multa )  o f  one
hundred liri (Lm100) and
a fine (multa) of five liri
(Lm5) for every day of
default"

"a fine (multa) of two
hundred and thirty-two
euros and ninety-four
cents  (232.94)  and  a
fine (multa) of eleven
euros  and  s ix ty - f ive
cents (11.65) for every
day of default"

article 31 "a fine (multa) of not less
than fifty liri (Lm50) but
n o t  m o r e  t h a n  o n e
thousand liri (Lm1,000)"

"a fine (multa) of not
less than one hundred
and sixteen euros and
f o r t y - s e v e n  c e n t s
(116.47) but not more
than two thousand and
t h r e e  h u n d r e d  a n d
twenty-nine euros and
t h i r t y - s e v e n  c e n t s
(2,329.37)"
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p r o v i s o  t o
article 34(4)

" sha l l  no t  exce ed  one
thousand liri (Lm1,000)
f o r  t h e  b r e a c h  o f  a
di rec t ive  and f i f ty  l i r i
(Lm50) for each day"

"shall not exceed two
t h o u s a n d  a n d  t h r e e
hundred  and twenty-
nine euros and thirty-
seven cents (2,329.37)
f o r  t h e  b r e a c h  o f  a
d i r e c t i v e  a n d  o n e
hundred  and  s ix t een
euros and forty-seven
cents (116.47) for each
day"

30. Act XXVI of 
2007

long title " a  s u m  n o t  e xc e e d i n g
f o r t y  m i l l i o n ,  e i g h t
hundred and twenty-nine
thousand Maltese liri"

"a sum not exceeding
ninety-five million and
one hundred and five
t h o u s a n d  a n d  n i n e
hundred and eighty-six
euros (95,105,986)"

article 2 "A sum no t  exceed ing
f o r t y  m i l l i o n ,  e i g h t
hundred and twenty-eight
thousand, nine hundred
and eighty four Maltese
liri"

"A sum not exceeding
ninety-five million and
one hundred and five
t h o u s a n d  a n d  n i n e
hundred and forty-nine
euros (95,105,949)"

article 3 " A  f u r t h e r  s u m  n o t
e x c e e d i n g  s i x t e e n
Maltese liri"

" A  f u r t h e r  s u m  n o t
exceeding thirty-seven
euros and twenty-seven
cents (37.27)"
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SCHEDULE II

(Article 3)

Amendments to Subsidiary Legislation made under Chapters 451 - 491

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT

1. Fees payable to 
Members of 
Boards of 
Conciliation 
Order
S.L. 452.02

article 2 "a  fee  o f  th ree  l i r i  and
f i f t e e n  c e n t s  f o r  e a c h
sitting"

"a fee of seven euros and
thirty-four cents (7.34) for
each sitting"

article 3 "a fee of one lira and five
cents in respect of each
sitting"

"a fee of  two euros and
forty-five cents (2.45) in
respect of each sitting"

2. Fees payable to 
Members of 
Courts of 
Inquiry Order
S.L. 452.03

article 2 "a  fee  o f  th ree  l i r i  and
f i f t e e n  c e n t s  f o r  e a c h
sitting"

"a fee of seven euros and
thirty-four cents (7.34) for
each sitting"

article 3 "a fee of one lira and five
cents in respect of each
sitting"

"a fee of  two euros and
forty-five cents (2.45) in
respect of each sitting"

3. Public 
Transport 
Wages Council 
Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.35

paragraph 2 "shall be eighteen liri and
eighty-eight cents"

"shall be forty-three euros
a n d  n i n e t y - e i g h t  c e n t s
(43.98)"

paragraph 3 "an additional allowance
of ten cents per week"

"an additional allowance
o f  t w e n t y - t h r e e  c e n t s
(0.23) per week"

4. Paper, Plastics, 
Chemicals and 
Petroleum 
Wages Council 
Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.37

paragraph 3(1) "(a) during the first year of
employment in the trade
..................... Lm27.88

(b) during the second and
s u b s e q u e n t  y e a r s  o f
employment in the trade
....................... Lm28.63"

"(a) during the first year of
employment in the trade
............ €64.94

(b) during the second and
s u b s e q u e n t  y e a r s  o f
employment in the trade
....................... €66.69"

paragraph 3(2) "at age 18 years or over
.......................... Lm26.88

at age 17 years .................
Lm23.97

a t  a g e  1 6  y e a r s
.................... Lm22.74"

"at age 18 years or over
.......................... €62.61

at age 17 years ....... ... ...
€55.84

at age 16 years ....................
€52.97"

paragraph 3(3) "Lm28.63 in any week" "€66.69 in any week"
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paragraph 4 "equivalent to two liri per
week"

"equivalent to four euros
and sixty-six cents (4.66)
per week"

5. Professional 
Offices Wages 
Council Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.39

paragraph 3(1) "CATEGORY 1

On engagement Lm18.88,0

"CATEGORY 1

On engagement €43.98
CATEGORY 2

On engagement Lm19.13,0

CATEGORY 2

On engagement €44.56
CATEGORY 3

During the first, second and
third year of employment in
the category Lm19.63,0

CATEGORY 3

During the first, second and
third year of employment in
the category €45.73.

D u r i n g  t h e  f o u r t h  a n d
s u b s e q u e n t  y e a r s  o f
employment in the category
Lm20.63,0

D u r i n g  t h e  f o u r t h  a n d
s u b s e q u e n t  y e a r s  o f
employment in the category
€48.05

D u r i n g  t h e  f o u r t h  a n d
s u b s e q u e n t  y e a r s  o f
employment in the category
Lm20.63,0

D u r i n g  t h e  f o u r t h  a n d
s u b s e q u e n t  y e a r s  o f
employment in the category
€48.05

CATEGORY 4

During the first, second and
third year of employment in
the category Lm20.13,0

CATEGORY 4

During the first, second and
third year of employment in
the category €46.89

D u r i n g  t h e  f o u r t h  a n d
s u b s e q u e n t  y e a r s  o f
employment in the category
Lm21.13,0

D u r i n g  t h e  f o u r t h  a n d
s u b s e q u e n t  y e a r s  o f
employment in the category
€49.22

CATEGORY 5

During the first, second and
third year of employment in
the category Lm21.63,0

CATEGORY 5

During the first, second and
third year of employment in
the category €50.38

D u r i n g  t h e  f o u r t h  a n d
s u b s e q u e n t  y e a r s  o f
employment in the category
Lm22.63,0

D u r i n g  t h e  f o u r t h  a n d
s u b s e q u e n t  y e a r s  o f
employment in the category
€52.71

CATEGORY 6

During the f irs t  year  of
employment in the category
Lm22.63,0

CATEGORY 6

During the f i rs t  year  of
employment in the category
€52.71

During the second year of
employment in the category
Lm25.63,0

During the second year of
employment in the category
€59.70

D u r i n g  t h e  t h i r d  a n d
s u b s e q u e n t  y e a r s  o f
employment in the category
Lm27.67,0"

D u r i n g  t h e  t h i r d  a n d
s u b s e q u e n t  y e a r s  o f
employment in the category
€64.45"
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6. Domestic 
Service Wages 
Council Wage 
Regulation 
Order
S.K. 452.40

paragraph 4(a) "Whole-Timers

Female workers in Group 1
Lm119.14,0 per month

"Whole-Timers

Female workers in Group 1
€277.52 per month

Female workers in Group 2
Lm117.14,0 per month

Female workers in Group 2
€272.86 per month

Female workers in Group 3
Lm27.48,0 per week

Female workers in Group 3
€64.01 per week

Female workers in Group 4
Lm26.88,0 per week

Female workers in Group 4
€62.61 per week

Part-Timers

Female workers in Group 5
Lm 4.98,0 per day

Part-Timers

Female workers in Group 5
€11.60 per day

Female workers in Group 6
66c per hour"

Female workers in Group 6
€1.54 per hour"

paragraph 4(b) "Whole-Timers

Female workers in Group 1
Lm123.50,0 per month

"Whole-Timers

Female workers in Group 1
€287.68 per month

Female workers in Group 2
Lm121.50,0 per month

Female workers in Group 2
€283.02 per month

Female workers in Group 3
Lm28.48,0 per week

Female workers in Group 3
€66.34 per week

Female workers in Group 4
Lm27.88,0 per week

Female workers in Group 4
€64.94 per week

Part-Timers

Female workers in Group 5
Lm5.15,0 per day

Part-Timers

Female workers in Group 5
€12.00 per day

Female workers in Group 6
68c per hour"

Female workers in Group 6
€1.58 per hour"

paragraph 4(c) "Whole-Timers

Male workers in Group 1
Lm125.99,0 per month

"Whole-Timers

Male workers in Group 1
.€293.48 per month

Male workers in Group 2
Lm123.99,0 per month

Male workers in Group 2
€288.82 per month

Male workers in Group 3
Lm29.l3,0 per week

Male workers in Group 3
67.85 per week 

Male workers in Group 4
Lm28.38,0 per week

Male workers in Group 4
€66.11 per week

Part-Timers

Male workers in Group 5
Lm5.23,0 per day

Part-Timers

Male workers in Group 5
€12.18 per day

Male workers in Group 6
71c per hour"

Male workers in Group 6
€1.65 per hour"
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first proviso to
paragraph 6(d)

"shall have four liri and
s e v e n t y - n i n e  c e n t s
d e d u c t e d  w e e k l y  f r o m
t h e i r  m i n i m u m
remuneration, and workers
i n  G r o u p  5  s h a l l  h a v e
e i g h t y  c e n t s  d e d u c t e d
daily"

" s h a l l  h a v e  €11 . 1 6
d e d u c t e d  w e e k l y  f r o m
t h e i r  m i n i m u m
remuneration, and workers
i n  G r o u p  5  s h a l l  h a v e
€1.86 deducted daily"

s e c o n d
p r o v i s o  t o
paragraph 6(d)

"they shall have sixty-nine
cents deducted"

"they  sha l l  have  €1 .61
deducted"

7. Employees of 
Burdnara 
Wages Council 
Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.41

paragraph 2(1) "shall be twenty-one liri
and twenty-three cents a
week  of  no t  more  than
forty hours of work based
on five days from Monday
t o  F r i d a y  a n d  t h e
m i n i m u m  w a g e  o f  a
w h o l e - t i m e  t r a n s p o r t
employee shall be twenty-
one and liri twenty-three
cents a week of not more
than forty hours a week"

"shall be forty-nine euros
a n d  f o r t y - f i v e  c e n t s
(49.45) a week of not more
than forty hours of work
based on five days from
Monday to Friday and the
m i n i m u m  w a g e  o f  a
w h o l e - t i m e  t r a n s p o r t
employee shall be forty-
nine euros and forty-five
cents (49.45) a week of
not more than forty hours
a week"

paragraph 3 "sha l l  no t  be  l e s s  t han
sixty eight cents and five
mils per hour"

"shall not be less than one
euro and sixty cents (1.60)
per hour"

8. Cinemas and 
Theatres Wages 
Council Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.43

paragraph 3 "Projectionist Lm19.38,0 "Projectionist €45.14
Ass i s tan t  Pro jec t ion i s t
Lm18.38,0

Ass i s t an t  P ro jec t ion i s t
€42.81

Staff Manager Lm19.38,0 Staff Manager €45.14
Barman Lm18.38,0 Barman €42.81
Cashier Lm18.38,0 Cashier €42.81
Usher/Usherette Lm18.38,0 Usher/Usherette €42.81
Controller Lm18.38,0 Controller €42.81
Learners - 

at age 16 years Lm13.24,0

Learners - 

at age 16 years €30.84
at age 17 years Lm14.47,0 at age 17 years €33.71
at  age  18 years  or  over
Lm17.38,0

a t  age  18  years  or  over
€40.48

O t h e r  e m p l o y e e s
Lm17.38,0"

Other employees €40.48"
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9. Woodworks 
Wages Council 
Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.44

paragraph 3 "(a) (i) Watchmen whose
d u t i e s  a r e  m a i n l y
p e r f o r m e d  i n d o o r s
.......................... Lm32.88c

"(a) (i) Watchmen whose
duties are mainly performed
indoors . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
€76.59.

(ii) Watchmen whose duties
are mainly performed out of
doors ................. Lm32.88c

(ii) Watchmen whose duties
are mainly performed out of
doors ................. €76.59

( b )  O t h e r  w h o l e - t i m e
employees -

( b )  O t h e r  w h o l e - t i m e
employees -

At age 18 years or over
.......................... Lm32.88c

At age 18 years  or  over
.................... €76.59

A t  a g e  1 7  y e a r s
.......................... Lm29.97c

A t  a g e  1 7  y e a r s
.................... €69.81

A t  a g e  1 6  y e a r s
........................ Lm28.74c"

At age 16 years ..................
€66.95"

10. Canning 
Industry Wages 
Council Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.45

paragraph 3 " ( a )  w a t c h m e n
......................... Lm17.38,0

" ( a )  w a t c h m e n
....................... €40.48

(b) other employees aged: (b) other employees aged:
( i )  1 8  y e a r s  o r  o v e r
....................... Lm17.38,0

( i )  1 8  y e a r s  o r  o v e r
....................... €40.48

( i i )  1 7  y e a r s
.........................Lm14.47,0

( i i )  1 7  y e a r s
..........................€33.71

( i i i )  1 6  y e a r s
.......................Lm13.24,0"

( i i i )  1 6  y e a r s
.......................€30.84"

11. Electronics 
Industry Wages 
Council Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.46

paragraph 3 "(a) whole-time employees,
o t h e r  t h a n  w a t c h m e n /
security guards:

"(a) whole-time employees,
o t h e r  t h a n  w a t c h m e n /
security guards:

(i) 18 years or over .............
Lm18.88,0;

(i) 18 years or over .............
......€43.98;

(ii)17 years .......................
Lm15.97,0;

(ii)17 years .....................
€37.20;

(iii) 16 years .......................
Lm14.74,0;

(iii) 16 years ...................
€34.33;

( b )  w a t c hm e n / s e c u r i t y
guards ............ Lm18.88,0"

( b )  w a t c h m e n / s e c u r i t y
guards ....... €43.98"

paragraph 4 "a premium of Lm1.40,0 a
week"

"a  p remium  of  €3 .26  a
week"

12. Private Schools 
Wages Council 
Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.47

paragraph 5 "shall be one hundred and
t w e n t y - n i n e  l i r i  a n d
ninety-one cents"

"shall be three hundred and
two euros and sixty-one
cents (302.61)"

paragraph 9 "shall be remunerated at
seventy cents per hour"

"shall be remunerated at
one euro and sixty-three
cents (1.63) per hour"
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p a r a g r a p h
13(1)

"shall be twenty-five liri
and thirteen cents"

"shall be fifty-eight euros
a n d  f i f t y - f o u r  c e n t s
(58.54)"

p a r a g r a p h
13(2)

" A t  a g e  1 6  y e a r s
......................... Lm18.74,0

" A t  a g e  1 6  y e a r s
........................ €43.65

A t  a g e  1 7  y e a r s
........................ Lm19.97,0

A t  a g e  1 7  y e a r s
........................ €46.52

At age 18 years or over
........................ Lm22.88,0

At age 18 years or  over
........................ .€53.30

and one year  thereaf ter
Lm23.88,0"

and one  year  thereaf ter
€55.63"

p a r a g r a p h
13(3)

"(a) for work performed
indoors.............. Lm22.88,0

"(a) for work performed
indoors.......... €53.30

(b) for work performed out
of doors ......... Lm23.88,0"

(b) for work performed out
of doors .. €55.63"

p a r a g r a p h
26(1)

"not more than thirty cents
for every day"

"not  more  than seventy
cents (0.70) for every day"

13. Printing and 
Publishing 
Wages Council 
Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.48

paragraph 3 "(a) Watchmen Lm17.38,0;
and

"(a) Watchmen €40.48; and

(b) Other employees aged: (b) Other employees aged:
( i ) 1 8  y e a r s  o r  o v e r
Lm17.38,0

(i)18 years or over €40.48

(ii) 17 years Lm14.47,0 (ii) 17 years €33.71
(iii) 16 years Lm13.24,0" (iii) 16 years €30.84"

14. Clay and Glass 
Products Wages 
Council Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.49

paragraph 3(a) " a t  a g e  1 8  o r  o v e r
Lm34.13,0

"at age 18 or over €79.50

a t  a g e  1 7  o r  o v e r
Lm31.22,0

at age 17 or over €72.72

a t  a g e  1 6  o r  o v e r
Lm29.99,0"

at age 16 or over €69.86"

paragraph 3(b) " t h e  m i n i m u m  w e e k l y
wage of thirty-four liri and
thirteen cents"

" t h e  m i n i m u m  w e e k l y
wage of seventy-nine euros
and fifty cents (79.50)"

15. Agriculture 
and Allied 
Industries 
Wages Council 
Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.50

paragraph 3 "(a) watchmen employed
wholly or mainly on indoor
duties Lm32.88

"(a) watchmen employed
wholly or mainly on indoor
duties €76.59

(b) watchmen employed
w h o l l y  o r  m a i n l y  o n
outdoor duties Lm33.88

(b) watchmen employed
w h o l l y  o r  m a i n l y  o n
outdoor duties €78.92

(c) other employees: (c) other employees:
At age 18 years or over
Lm32.88

At age 18 years or  over
€76.59
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At age 17 years Lm29.97 At age 17 years €69.81
At age 16 years Lm28.74" At age 16 years €66.95"

16. Seamen Wages 
Council Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.51

p r o v i s o  t o
paragraph 3

"(i) Lm0.50 per week in the
case of employees of the
age of seventeen years, or

"(i) €1.16 per week in the
case of employees of the
age of seventeen years, or

(ii)Lm1.00 per week in the
case of employees of the
age  of  s ix teen  years  or
under; and"

(ii) €2.33 per week in the
case of employees of the
age  of  s ix teen  years  o r
under; and"

17. Transport 
Equipment, 
Metal and 
Allied 
Industries 
Wages Council 
Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.52

paragraph 3 "(a) watchmen Lm19.38 "(a) watchmen .........€45.14
( b ) o t h e r  w h o l e - t i m e
employees:

( b ) o t h e r  w h o l e - t i m e
employees:

at age 16 years Lm15.38 at age 16 years €35.83
at age 17 years Lm16.38 at age 17 years €38.16
at age 18 years Lm19.38" at age 18 years €45.14"

paragraph 4 "a shift  premium of one
lira a week"

"a shift  premium of two
e u r o s  a n d  t h i r t y - t h r e e
cents (2.33) a week"

18. Laundries 
Wages Council 
Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.53

paragraph 3 " ( a )  w a t c h m e n  w h o s e
d u t i e s  a r e  m a i n l y
p e r f o r m e d  i n d o o r s
.......................... Lm34.13,0

"(a) watchmen whose duties
a r e  m a i n l y  p e r f o r m e d
indoors .................. €79.50

(b) watchmen whose duties
are mainly performed out of
doors ................ Lm35.88,0

(b) watchmen whose duties
are mainly performed out of
doors ................ €83.58

( c )  o t h e r  w h o l e - t i m e
employees, both males and
females -

( c )  o t h e r  w h o l e - t i m e
employees, both males and
females -

(i) aged 18 years or over
....................... Lm34.13,0

(i) aged 18 years or over
€79.50 

(ii) under 18 years of age
learners -

(ii) under 18 years of age
learners -

17 years .......... Lm31.49,0 17 years ............... €73.35
16 years .......... Lm30.38,0" 16 years ............... €70.77"

19. Hospitals and 
Clinics Wages 
Council Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.54

paragraph 2 " C AT E G O RY  A  -
(Employees who by the
n a t u r e  o f  t h e i r  d u t i e s
ordinarily come into direct
r e l a t i o n s h i p  w i t h  t h e
patient)

" C AT E G O RY  A  -
(Employees  who by the
n a t u r e  o f  t h e i r  d u t i e s
ordinarily come into direct
r e l a t i o n s h i p  w i t h  t h e
patient)

Hospital /Clinic Attendant Hospital /Clinic Attendant
Lm903.76 per annum rising
by annual increments of
Lm24 up to a maximum of
Lm1,063.76 annually.

 €2,105.19 per annum rising
by annual increments of
€55.90 up to a maximum of
€2,477.89 annually.

Enrolled Nurse Enrolled Nurse
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Lm1,016.76  per  annum
rising by annual increments
of Lm36 up to a maximum
of Lm1,452.64.

 €2,368.41 per annum rising
by annual increments of
€83.86 up to a maximum of
€3,383.74.

This salary applies to those
e m p l o y e e s  w h o  b y  t h e
nature of their employment
administer medical care to
the patient.

This salary applies to those
e m p l o y e e s  w h o  b y  t h e
nature of their employment
administer medical care to
the patient.

S t a f f  N u r s e / S t a t e
Registered Nurse

S t a f f  N u r s e / S t a t e
Registered Nurse

Lm1,224.76  per  annum
rising by annual increments
of Lm36 to Lm1,375.12 per
a n n u m  a n d  b y  a n n u a l
increments of Lm48 up to a
maximum of Lm1,672.96
per annum:

 €2,852.92 per annum rising
by annual increments of
€83.86 to €3203.17 per
a n n u m  a n d  b y  a n n u a l
increments of €111.81 up to
a maximum of €3,896.95
per annum:

Provided that those S.R.N.s
who besides their normal
duties  perform also the
work of  a  midwife they
become  en t i t l ed  t o  t he
payment of an increase of
Lm48 per annum besides
their normal salary.

Provided that those S.R.N.s
who besides their normal
dut ies  perform a lso the
work of  a  midwife they
b e c o m e  e n t i t l e d  t o  t h e
payment of an increase of
€111.81 per annum besides
their normal salary.

C AT E G O RY  B  -
(Employees who by the
nature of their duties do not
ordinarily come into direct
r e l a t i o n s h i p  w i t h  t h e
patient.)

C AT E G O RY  B  -
(Employees  who by the
nature of their duties do not
ordinarily come into direct
r e l a t i o n s h i p  w i t h  t h e
patient.)

Hospital Auxiliaries Hospital Auxiliaries
(a) Servants and Laundry
Employees

(a) Servants and Laundry
Employees

Lm17.38 per week rising by
annual increments of 50c
per week up to a maximum
of Lm19.88 per week.

 €40.48 per week rising by
annual increments of €1.16
per week up to a maximum
of €46.31 per week.

( b ) F a t i g u e m e n /
Fatiguewomen/Labourers/
Caretakers/Gate-keepers

( b ) F a t i g u e m e n /
Fatiguewomen/Labourers/
Caretakers/Gate-keepers

Lm18.63 per week rising by
annual increments of 75c
per week up to a maximum
of Lm20.88 per week.

 €43.40 per week rising by
annual increments of €1.75
per week up to a maximum
of €48.64 per week.

The duties of a gate-keeper
s h a l l  c o n s i s t  o n l y  o f
controlling access to the
hospital grounds.

The duties of a gate-keeper
s h a l l  c o n s i s t  o n l y  o f
controlling access to the
hospital grounds.

Semi-Skilled Workers Semi-Skilled Workers
Lm20.63 per week rising by
annual increments of 75c
per week up to a maximum
of Lm22.88 per week.

 €48.05 per week rising by
annual increments of €1.75
per week up to a maximum
of €53.30 per week.

Skilled Workers Skilled Workers
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Lm21.63 per week rising by
annual increments of 75c
per week up to a maximum
of Lm25.13 per week.

 €50.38 per week rising by
annual increments of €1.75
per week up to a maximum
of €58.54 per week.

Non-Industrials Non-Industrials
(including appointments
clerk, clerk/clerk typist)

(including appointments
clerk, clerk/clerk typist)

Lm19.13 per week rising by
annual increments of 75c
per week up to a maximum
of Lm23.38 per week.

€44.56 per week rising by
annual increments of €1.75
per week up to a maximum
of €54.46 per week.

CATEGORY C CATEGORY C
Dental Auxiliaries Dental Auxiliaries
During the f irs t  year of
e m p l o y m e n t  i n  t h e
profession an employee
under the age of 18 years
will  receive a minimum
wage of Lm17.38 per week;
a f t e r  t h e  f i r s t  y e a r  o f
e m p l o y m e n t  i n  t h e
profession the wages per
week shall not be less than
Lm18.88 per week rising by
annual increments of 55c
per week up to a maximum
of Lm21.63 per week.

During the f i rs t  year  of
e m p l o y m e n t  i n  t h e
profession an employee
under the age of 18 years
will  receive a  minimum
wage of €40.48 per week;
a f t e r  t h e  f i r s t  y e a r  o f
e m p l o y m e n t  i n  t h e
profession the wages per
week shall not be less than
€43.98 per week rising by
annual increments of €1.28
per week up to a maximum
of €50.38 per week.

D e n t a l  L a b o r a t o r y
Assistants

D e n t a l  L a b o r a t o r y
Assistants

At 16 years ... ... .. Lm13.23 At 16 years €30.82
At 17 years . ... ... Lm14.48. At 17 years €33.73
A t  1 8  y e a r s  a n d  o v e r
Lm18.63 per week rising by
annual increments of 75c
per week up to a maximum
of Lm20.88.

A t  1 8  y e a r s  a n d  o v e r
€43.40 per week rising by
a n n u a l  i n c r e m e n t s  o f
€1 . 75 p e r  we e k  u p  t o  a
maximum of €48.64.

Dental Mechanics Dental Mechanics
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Where a Dental Mechanic
i n  p o s s e s s i o n  o f  a
qualification recognised
b y  t h e  A d v i s o r y  a n d
Executive Board performs
work on the construction
o f  d e n t u r e s  a n d  o t h e r
connected work, whether
or not he performs also all
or  any of  the fol lowing
additional duties, namely
t h e  c o n s t r u c t i o n  o f
o b t u r a t o r s ,  s p l i n t s  f o r
fractures, chrome cobalt
p r o s t h e s i s ,  p r e c i s i o n
attachment bridge work
and  po rce l a in  fused  to
gold bridge work, he shall
r e c e i v e  a  s a l a r y  o f
Lm1,224.76  per  annum
r i s i n g  b y  a n n u a l
increments of Lm36 up to
Lm1,375.12  per  annum
and thereafter by annual
increments of Lm48 up to
a  m a x i m u m  o f
Lm1,672.96 per annum.

Where a Dental Mechanic
i n  p o s s e s s i o n  o f  a
qualification recognised
b y  t h e  A d v i s o r y  a n d
Executive Board performs
work on the construction
o f  d e n t u r e s  a n d  o t h e r
connected work, whether
or not he performs also all
or  any of  the  fol lowing
additional duties, namely
t h e  c o n s t r u c t i o n  o f
o b t u r a t o r s ,  s p l i n t s  f o r
fractures, chrome cobalt
p r o s t h e s i s ,  p r e c i s i o n
at tachment  bridge work
a nd  po r ce l a i n  f u sed  t o
gold bridge work, he shall
r e c e i v e  a  s a l a r y  o f
€2 , 8 5 2 . 9 2  p e r  a n n u m
r i s i n g  b y  a n n u a l
increments of €83.86 up to
€3,203.17 per annum and
t h e r e a f t e r  b y  a n n u a l
increments of €111.81 up
t o  a  m a x i m u m  o f
€3,896.95 per annum.

In  the  case  of  a  Denta l
M e c h a n i c  w i t h o u t  t h e
qualifications referred to
in the preceding paragraph
t h e  w a g e s  s h o u l d  b e
Lm21.63 per week rising
by annual increments of
7 5 c  p e r  w e e k  u p  t o  a
maximum of Lm24.38 per
week."

In  the  case  of  a  Denta l
M e c h a n i c  w i t h o u t  t h e
qualifications referred to
in the preceding paragraph
t h e  w a g e s  s h o u l d  b e
€50.38 per week rising by
a n n u a l  i n c r e m e n t s  o f
€1.75  per  week up to  a
maximum of €56.79 per
week."

paragraph 3(1) "CATEGORY A "CATEGORY A
Dental Auxiliaries ..............
66c5

Dental Auxiliaries ..........
€1.55

CATEGORY B CATEGORY B
Hospital auxiliaries: Hospital auxiliaries:
(a) Servants and Laundry
Employees .......................
61c5

(a) Servants and Laundry
Employees .....................
€1.43

( b ) F a t i g u e m e n /
Fatiguewomen/Labourers/
Caretakers/Gate-Keepers
................................. 64c5

( b ) F a t i g u e m e n /
Fatiguewomen/Labourers/
Caretakers/Gate-Keepers
........................... €1.50

S e m i - s k i l l e d  w o r k e r s
.............................. 71c5

S e m i - s k i l l e d  w o r k e r s
.......................... €1.67

S k i l l e d  w o r k e r s
............................. 81c5

S k i l l e d  w o r k e r s
......................... €1.90

N o n - i n d u s t r i a l s
............................... 66c5

N o n - i n d u s t r i a l s
......................... €1.55
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D e n t a l  L a b o r a t o r y
Assistants

D e n t a l  L a b o r a t o r y
Assistants

(all ages) ........................
64c5

(all ages) ........................
€1.50

Other workers - one fortieth
p a r t  o f  t h e  m i n i m u m
weekly wage, per hour."

Other workers - one fortieth
part of the minimum weekly
wage, per hour."

20. Textiles and 
Allied 
Industries 
Wages Council 
Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.55

paragraph 3 "(a) Watchmen - "(a) Watchmen -
(i) whose duties are mainly
p e r f o r m e d  i n d o o r s
........................... Lm26.88

(i) whose duties are mainly
performed indoors ...........
€62.61

(ii) whose duties are mainly
performed out  of  doors
...................... Lm27.88;

(ii) whose duties are mainly
performed out  of  doors
........... €64.94;

( b )  O t h e r  w h o l e - t i m e
employees -

( b )  O t h e r  w h o l e - t i m e
employees -

At age 18 years or over
.................... Lm26.88

At age 18 years  or  over
...................... €62.61

A t  a g e  1 7  y e a r s
...................... Lm23.97

A t  a g e  1 7  y e a r s
.................... €55.84

A t  a g e  1 6  y e a r s
...................... Lm22.74."

At age 16 years ................
€52.97"

21. Jewellery and 
Watches Wages 
Council Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.56

paragraph 3(1) "During the first two years
of employment in the trade
........................ Lm17.38,0

"During the first two years
of employment in the trade
..... €40.48

During the third year of
employment in the trade
...................... Lm19.13,0

During the third year of
employment in the trade
................. €44.56

During the fourth year of
employment in the trade
...................... Lm20.13,0

During the fourth year of
employment in the trade
................. €46.89

During the fif th year of
employment in the trade
..................... Lm21.13,0."

During the f if th year  of
employment in the trade
.............. €49.22"

paragraph 3(2) "aged 16 years ..................
Lm13.24,0

"aged 16 years ...............
€30.84

aged 17 years ..................
Lm14.47,0."

aged 17 years ..................
€33.71"

paragraph 3(3) "(a) those whose duties are
mainly performed indoors
..................... Lm17.38,0

"(a) those whose duties are
mainly performed indoors
.................. €40.48

(b) those whose duties are
mainly performed out of
doors ............ Lm18.38,0"

(b) those whose duties are
mainly performed out of
doors .........€42.81"
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22. Hire of Cars or 
Private Buses 
Wages Council 
Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.57

paragraph 3 " ( a )  c l e rk / r e ce p t i o n i s t
......................... Lm21.88

" ( a )  c l e r k / r e c e p t i o n i s t
.................... €50.97

(b) drivers ........... Lm21.63 (b) drivers .......... €50.38
(c) conductors/attendants,
and other employees (other
than watchmen) -

(c) conductors/attendants,
and other employees (other
than watchmen) -

(i) aged 18 years or over
....................... Lm20.02

(i) aged 18 years or over
..................... €46.63

(ii)  aged 16 or 17 years
.......................... Lm18.88

(i i)  aged 16 or 17 years
................. €43.98

(d) watchmen: (d) watchmen:
(i) those whose duties are
mainly performed indoors
........................... Lm20.02

(i) those whose duties are
mainly performed indoors
...... €46.63

(ii) those whose duties are
mainly performed out of
doors ............... Lm21.02"

(ii) those whose duties are
mainly performed out of
doors ...... €48.96"

23. Travel and 
Insurance 
Agencies Wages 
Council Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.58

paragraph 3 "(i) industrial employees: "(i) industrial employees:
A t  a g e  1 8  o r  o v e r
..................... Lm17.38

A t  a g e  1 8  o r  o v e r
.................. €40.48

At age 17 ............ Lm15.38 At age 17 ...... €35.83
At age 16 ............ Lm14.38 At age 16 ....... €33.50
( i i )  n o n - i n d u s t r i a l
employees:

( i i )  n o n - i n d u s t r i a l
employees:

During the f irs t  year  of
e m p l o y m e n t  i n  t h e
establishment ..... Lm17.38

During the f i rs t  year  of
e m p l o y m e n t  i n  t h e
establishment ......€40.48

During the second year of
e m p l o y m e n t  i n  t h e
establishment ...................
Lm18.38

During the second year of
e m p l o y m e n t  i n  t h e
establishment .................
€42.81

During the third year of
e m p l o y m e n t  i n  t h e
establishment ...................
Lm19.38

During the third year of
e m p l o y m e n t  i n  t h e
establishment ................
€45.14

During the fourth year of
e m p l o y m e n t  i n  t h e
establishment .... Lm21.38"

During the fourth year of
e m p l o y m e n t  i n  t h e
establishment ....€49.80"

24. Construction 
Wages Council 
Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.59

paragraph 3(1) "(a) (i) Watchmen whose
d u t i e s  a r e  m a i n l y
performed indoors .............
Lm24.88,0

"(a) (i) Watchmen whose
duties are mainly performed
indoors ........ €57.95

(ii) Watchmen whose duties
are mainly performed out of
doors ............. Lm25.88,0

(ii) Watchmen whose duties
are mainly performed out of
doors ... ......€60.28

(b) Other time employees: (b) Other time employees:
(i) aged 18 years or over
....................... Lm24.88,0

(i) aged 18 years or over
............... €57.95

(i i )  aged 17 years  . . . . . . .
Lm20.24,0

(ii) aged 17 years .... €47.15
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(iii) aged under 17 years
................. Lm19.13,0,"

(iii) aged under 17 years
.............. .....€44.56"

25. Beverage 
Industries 
Wages Council 
Wage 
Regulation 
Order
S.L. 452.60

paragraph 3 "(a) watchmen ... Lm34.13
x 25c - Lm34.63

"(a) watchmen €79.50 x
58c - €80.67

(b) other employees: (b) other employees:
(i) aged 20 years or over .....
Lm34.13 x 25c - Lm34.63

(i) aged 20 years or over
€79.50 x 58c - €80.67

(ii)  aged 18 years or 19
years .......... Lm32.88

(ii )  aged 18 years or  19
years .......... €76.59

(iii) aged 17 years .............
Lm30.24

(iii) aged 17 years ...........
.......€70.44

(iv) aged under 17 years
............ Lm29.13"

(iv) aged under 17 years
............ ....€67.85"

26. Weekly 
Allowance 
National 
Standard 
Order
S.L. 452.62

article 4 " s h a l l  b e  t w o  l i r i  p e r
week"

"shall be four euros and
sixty-six cents (4.66) per
week"

p r o v i s o  t o
article 4

"the weekly rate shall be
two liri in respect of any
whole-time employment
on or after the first day of
January 1994 and of one
lira fifty cents"

"the weekly rate shall be
four euros and sixty-six
cents (4.66) in respect of
a n y  w h o l e - t i m e
employment on or  af ter
the f i rs t  day of  January
1994 and of three euros
a n d  f o r t y - n i n e  c e n t s
(3.49)"

article 5 "a sum of thirteen liri" "a sum of thirty euros and
t w e n t y - e i g h t  c e n t s
(30.28)"

p r o v i s o  t o
article 5

"a sum equivalent to one
lira for every week"

"a sum equivalent to two
e u r o s  a n d  t h i r t y - t h r e e
c e n t s  ( 2 . 3 3 )  f o r  e v e r y
week"

27. Wage Increase 
National 
Standard 
Order
S.L. 452.65

article 5 " A g e  1 8  a n d  o v e r
.......... Lm35.63c per week

" A g e  1 8  a n d  o v e r
....... €83.00 per week

Age 17 years ..................
Lm32.72c per week

Age 17 years ..................
€76.22 per week

U n d e r  1 7  y e a r s  . . . . . . .
Lm31.49c per week."

U n d e r  1 7  y e a r s  . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . .€73 .35  per
week."

28. Fees payable on 
the Filing of 
Judicial Acts in 
connection with 
Appeals 
Regulations
S.L. 452.77

regulation 2 "shall be fifty liri" "shall be one hundred and
sixteen euros and forty-
seven cents (116.47)"
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29. Parental Leave 
Entitlement 
Regulations
S.L. 452.78

regulation 13 "a  f ine  of  not  less  than
fifty liri and not more than
five hundred liri"

"a fine of not less than one
hundred and sixteen euros
a n d  f o r t y - s e v e n  c e n t s
(116.47) and not more than
o n e  t h o u s a n d  a n d  o n e
hundred  and s ix ty- four
euros and sixty-nine cents
(1,164.69)"

30. Collective 
Redundancies 
(Protection of 
Employment) 
Regulations
S.L. 452.80

regulation 11 "a fine (multa) of not less
t h a n  f i v e  h u n d r e d  l i r i
( L m 5 0 0 )  f o r  e v e r y
employee"

"a fine (multa) of not less
than one thousand and one
hundred  and s ix ty- four
euros and sixty-nine cents
( 1 , 1 6 4 . 6 9 ) f o r  e v e r y
employee"

31. Contracts of 
Service for a 
Fixed Term 
Regulations
S.L. 452.81

regulation 9 "a fine of not more than
five hundred liri (Lm500)"

"a fine (multa) of not more
than one thousand and one
hundred  and s ix ty- four
euros and sixty-nine cents
(1,164.69)"

32. Posting of 
Workers in 
Malta 
Regulations
S.L. 452.82

regulation 7 "a fine (multa) of not less
than fifty liri (Lm50) and
n o t  m o r e  t h a n  f i v e
hundred liri (Lm500)"

"a fine (multa) of not less
t h a n  o n e  h u n d r e d  a n d
sixteen euros and forty-
seven cents (116.47) and
n o t  m o r e  t h a n  o n e
thousand and one hundred
and sixty-four euros and
s i x t y - n i n e  c e n t s
(1,164.69)"

33. Information to 
Employees 
Regulations
S.L. 452.83

regulation 10 "a  f ine  of  not  less  than
fifty liri and not more than
five hundred liri"

"a fine (multa) of not less
t h a n  o n e  h u n d r e d  a n d
sixteen euros and forty-
seven cents (116.47) and
n o t  m o r e  t h a n  o n e
thousand and one hundred
and sixty-four euros and
s i x t y - n i n e  c e n t s
(1,164.69)"
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34. Guarantee 
Fund 
Regulations
S.L. 452.84

regulation 5 "the sum of two hundred
a nd  f i f ty  t ho us a n d  l i r i
(Lm250,000) which shall
b e  p a i d  o u t  o f  t h e
Consolidated Fund over a
maximum period of five
years, at a minimum rate
o f  f i f t y  t h o u s a n d  l i r i
(Lm50,000) annually"

"the sum of five hundred
and eighty-two thousand
a n d  t h r e e  h u n d r e d  a n d
f o r t y - t h r e e  e u r o s  a n d
t h i r t y - f i v e  c e n t s
(582,343.35) which shall
b e  p a i d  o u t  o f  t h e
Consolidated Fund over a
maximum period of five
years, at a minimum rate
of one hundred and sixteen
thousand and four hundred
and sixty-eight euros and
s i x t y - s e v e n  c e n t s
(116,468.67) annually"

35. Transfer of 
Business 
(Protection of 
Employment) 
Regulations
S.L. 452.85

regulation 9 "a  f ine  of  not  less  than
five hundred liri (Lm500)
for every employee"

"a fine (multa) of not less
than one thousand and one
hundred  and  s ix ty - four
euros and sixty-nine cents
( 1 , 1 6 4 . 6 9 )  f o r  e v e r y
employee"

36. European 
Works Council 
Regulations
S.L. 452.86

r e g u l a t i o n
12(a)

"a fine (multa) of not less
than ten liri and not more
than f i f ty l i r i  for  every
employee"

"a fine (multa) of not less
than twenty-three euros
a n d  t w e n t y - n i n e  c e n t s
(23.29) and not more than
one hundred and sixteen
e u r o s  a n d  f o r t y - s e v e n
cents (116.47) for every
employee"

r e g u l a t i o n
12(b)

"a fine (multa) of not less
than five hundred liri and
n o t  m o r e  t h a n  f i v e
thousand liri"

"a fine (multa) of not less
than one thousand and one
hundred  and  s ix ty - four
euros and sixty-nine cents
(1,164.69) and not more
than eleven thousand and
six hundred and forty-six
euros  and e ighty-seven
cents (11,646.87)"

37. Organisation of 
Working Time 
Regulations
S.L. 452.87

regulation 22 "a minimum fine (multa)
o f  t w o  h u n d r e d  l i r i
(Lm200)"

"a minimum fine (multa)
of four hundred and sixty-
f i v e  e u r o s  a n d  e i g h t y -
seven cents (465.87)"

38. Urgent Family 
Leave 
Regulations
S.L. 452.88

regulation 7 "a fine (multa) of not less
t h a n  t w o  h u n d r e d  l i r i
(Lm20 0)  and  no t  more
t h a n  o n e  t h o u s a n d  l i r i
(Lm1,000)"

"a fine (multa) of not less
t h a n  f o u r  h u n d r e d  a n d
s i x t y - f i v e  e u r o s  a n d
e i g h t y - s e v e n  c e n t s
( 4 6 5 . 8 7 )  a n d  n o t  m o r e
th an  t wo  tho usand  and
three hundred and twenty-
n i n e  e u r o s  a n d  t h i r t y -
seven cents (2,329.37)"

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT



B 7438

39. Organisation of 
Working Time 
(Civil Aviation) 
Regulations
S.L. 452.90

regulation 9 "a fine (multa) of not less
t h a n  t w o  h u n d r e d  l i r i
(Lm 200)  and  no t  m ore
t h a n  o n e  t h o u s a n d  l i r i
(Lm1,000)"

"a fine (multa) of not less
t h a n  fo u r  h u n d r e d  a n d
s i x t y - f i v e  e u r o s  a n d
e i g h t y - s e v e n  c e n t s
( 4 6 5 . 8 7 )  a n d  n o t  m o r e
th an  two  th ousan d  an d
three hundred and twenty-
n i n e  e u r o s  a n d  t h i r t y -
seven cents (2,329.37)"

40. Protection of 
Maternity 
(Employment) 
Regulations
S.L. 452.91

regulation 14 "a fine (multa) of not less
t h a n  t w o  h u n d r e d  l i r i
(Lm200)"

"a fine (multa) of not less
t h a n  fo u r  h u n d r e d  a n d
s i x t y - f i v e  e u r o s  a n d
e i g h t y - s e v e n  c e n t s
(465.87)"

41. Young Persons 
(Employment) 
Regulations
S.L. 452.92

r e g u l a t i o n
11(3)

"a fine (multa) of not less
than two hundred and fifty
l i r i  ( L m 2 5 0 )  a n d  t o  a
further fine (multa) of not
less than fifty liri (Lm50)
for every day"

"a fine (multa) of not less
t h a n  f i v e  h u n d r e d  a n d
e i g h t y - t w o  e u r o s  a n d
thirty-four cents (582.34)
a n d  t o  a  f u r t h e r  f i n e
(multa)  of  not  less than
one hundred and sixteen
e u r o s  a n d  f o r t y - s e v e n
cents (116.47) for every
day"

42. One-time 
Special Bonus 
National 
Standard 
Order
S.L. 452.93

regulation 2 "A lump sum amount of
Lm39,  equivalent  to 75
cents per week for twelve
months"

"A lump sum amount of
€9 0 . 8 5 ,  e q u i v a l e n t  t o
€1.75 per week for twelve
months"

43. Employee 
Involvement 
(European 
Company) 
Regulations
S.L. 452.94

r e g u l a t i o n
17(a)

"a fine (multa) of not less
than ten liri and not more
than f i f ty  l ir i  for  every
employee"

"a fine (multa) of not less
than twenty-three euros
a n d  t w e n t y - n i n e  c e n t s
(23.29) and not more than
one hundred and sixteen
e u r o s  a n d  f o r t y - s e v e n
cents (116.47) for every
employee"

r e g u l a t i o n
17(b)

"a fine (multa) of not less
than five hundred liri and
n o t  m o r e  t h a n  f i v e
thousand liri"

"a fine (multa) of not less
than one thousand and one
hundred  and s ix ty- four
euros and sixty-nine cents
(1,164.69) and not more
than eleven thousand and
six hundred and forty-six
euros  and  e ighty-seven
cents (11,646.87)"
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44. Equal 
Treatment in 
Employment 
Regulations
S.L. 452.95

regulation 14 " a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding one thousand
liri (Lm1000)"

" a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding two thousand
a n d  t h r e e  h u n d r e d  a n d
t w e n t y - n i n e  e u ro s  a n d
t h i r t y - s e v e n  c e n t s
(2,329.37)"

45. Employee 
(Information 
and 
Consultation) 
Regulations
S.L. 452.96

r e g u l a t i o n
11(a)

"a fine (multa) of not less
than ten liri and not more
than f i f ty l i r i  for  every
employee"

"a fine (multa) of not less
than twenty-three euros
a n d  t w e n t y - n i n e  c e n t s
(23.29) and not more than
one hundred and sixteen
e u r o s  a n d  f o r t y - s e v e n
cents (116.47) for every
employee"

r e g u l a t i o n
11(b)

"a fine (multa) of not less
than five hundred liri and
n o t  m o r e  t h a n  f i v e
thousand liri"

"a fine (multa) of not less
than one thousand and one
hundred  and  s ix ty - four
euros and sixty-nine cents
(1,164.69) and not more
than eleven thousand and
six hundred and forty-six
euros  and e ighty-seven
cents (11,646.87)"

46. Employee 
Involvement 
(European Co-
operative 
Society) 
Regulations
S.L. 452.98

r e g u l a t i o n
20(a)

"a fine (multa) of not less
than ten liri and not more
than f i f ty l i r i  for  every
employee"

"a fine (multa) of not less
than twenty-three euros
a n d  t w e n t y - n i n e  c e n t s
(23.29) and not more than
one hundred and sixteen
e u r o s  a n d  f o r t y - s e v e n
cents (116.47) for every
employee"

r e g u l a t i o n
20(b)

"a fine (multa) of not less
than five hundred liri and
n o t  m o r e  t h a n  f i v e
thousand liri"

"a fine (multa) of not less
than one thousand and one
hundred  and  s ix ty - four
euros and sixty-nine cents
(1,164.69). and not more
than eleven thousand and
six hundred and forty-six
euros  and e ighty-seven
cents (11,646.87"

47. Fees payable on 
Appeals 
Regulations
S.L. 458.27

regulation 2 "shall be fifty liri" "shall be one hundred and
sixteen euros and forty-
seven cents (116.47)"

48. Qualified 
Person (Fees 
for 
Application) 
Regulations
S.L. 458.38

regulation 2 "a fee of Lm50" "a fee of €116.47"
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49. Special 
Procedure 
(Penalties in 
respect of the 
Medicines Act) 
Regulations
S.L. 458.48

regulation 2 "(a) articles 20, 24, 28, 37,
39 ,  41  and  43  . . . . . . . . . . .
Lm10,000

"(a) articles 20, 24, 28, 37,
39 ,  41  and  43  . . . . . . . . . . .
€23,293.73

(b) articles 54, 56, 58 and
61 ..................... Lm5,000

(b) articles 54, 56, 58 and
6 1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
€11,646.87

(c) articles 44, 45, 66(1),
71,  75(3),  75(4),  76(1),
8 1 ( 1 ) ,  9 1  a n d  9 8
.......................... Lm4,000

(c) articles 44, 45, 66(1),
71,  75(3) ,  75(4) ,  76(1) ,
8 1 ( 1 ) ,  9 1  a n d  9 8
.................. €9,317.49

(d)  a r t i c les  59 ,  60 ,  65 ,
74(b),  75(1),  75(2),  84,
9 3 ,  9 4 ( 1 )  a n d  9 6
......................... Lm3,000

(d )  a r t i c l es  59 ,  60 ,  65 ,
74(b), 75(1), 75(2), 84, 93,
9 4 ( 1 )  a n d  9 6  . . . . . . . . . . . .
€6,988.12

(e) articles 31, 78, 85(1),
85(2)  and  94(2)  . . . . . . . . .
Lm2,000

(e) articles 31, 78, 85(1),
85(2)  and  94(2)  . . . . . . . . .
€4,658.75

(f) articles 73(1) and 94(3)
....................... Lm1,000"

(f) articles 73(1) and 94(3)
....... €2,329.37."

50. Pharmacy 
Council (Fees) 
Regulations
S.L. 464.06

regulation 2 "(a) initial registration in
t h e  m a i n  r e g i s t e r  f o r
pharmacists .......... Lm25

"(a) initial registration in
t h e  m a i n  r e g i s t e r  f o r
pharmacists ...... €58.23

(b) initial registration in
t h e  m a i n  r e g i s t e r  f o r
p h a r m a c y  t e c h n i c i a n s
................... Lm25

(b) initial registration in
t h e  m a i n  r e g i s t e r  f o r
p h a r m a c y  t e c h n i c i a n s
................... €58.23

( c )  r e g i s t r a t i o n  i n  t h e
t e m p o r a r y  r e g i s t e r  o f
pharmacists and pharmacy
technicians ........... Lm10

( c )  r e g i s t r a t i o n  i n  t h e
t e m p o r a r y  r e g i s t e r  o f
pharmacists and pharmacy
technicians ............€23.29

( d )  r e t e n t i o n  o f
registrat ion in the main
regis te r  of  pharmacis ts
................ Lm5 yearly

( d )  r e t e n t i o n  o f
registrat ion in the main
regis te r  o f  pharmacis t s
................ €11.65 yearly

( e )  r e t e n t i o n  o f
registrat ion in the main
r e g i s t e r  o f  p h a r m a c y
technician .... Lm4 yearly

( e )  r e t e n t i o n  o f
registrat ion in the main
r e g i s t e r  o f  p h a r m a c y
technician .... €9.32 yearly

( f )  r e t e n t i o n  o f
registrat ion in the main
register of pharmacist and
pharmacy technicians of a
retiring pensionable age
............. Lm3 yearly

(f) retention of registration
in  the  ma in  r eg i s te r  o f
pharmacist and pharmacy
technicians of a retiring
pensionable age ............
€6.99 yearly

( g )  a d d i t i o n  i n
qualification .......... Lm5

( g )  a d d i t i o n  i n
qualification .... €11.65

(h) issue of a certificate of
good s tanding  wi th  the
Council and compliance
with the provisions of the
re l evan t  EU d i rec t ives
............... Lm10

(h) issue of a certificate of
good s tanding  wi th  the
Council and compliance
with the provisions of the
re l evan t  EU d i r ec t i ve s
............... .€23.29
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(i) restoration of names
removed ............ Lm25

(i)  restoration of names
removed ............ €58.23.

( j )  general  services  not
c o v e r e d  b y  t h e  a b o v e
provisions .......... Lm10"

(j )  general  services  not
c o v e r e d  b y  t h e  a b o v e
provisions ...€23.29"

51. Specialist 
Accreditation 
Committee 
(Fees) 
Regulations
S.L. 464.07

regulation 2 "A fee of ten liri (Lm10)
shall be paid"

"A fee  o f  twen ty - th ree
e u r o s  a n d  t w e n t y - n i n e
c e n t s  ( 2 3 . 2 9 )  s h a l l  b e
paid"

52. Appeals 
Committee 
(Fees) 
Regulations
S.L. 464.08

regulation 2 "(a )  i n  r e spec t  o f  each
appeal from decision of
o n e  o f  t h e  C o u n c i l s
........................... Lm50

"(a )  i n  r e spec t  o f  each
appeal from decision of
o n e  o f  t h e  C o u n c i l s
...................... €116.47

( b )  i n  r e s p e c t  o f  e a c h
appeal from a decision of
t h e  S p e c i a l i s t
Accreditation Committee
....................... Lm70"

( b )  i n  r e s p e c t  o f  e a c h
appeal from a decision of
t h e  S p e c i a l i s t
Accreditation Committee
............. €163.06"

53. Medical 
Council (Fees) 
Regulations
S.L. 464.11

regulation 2 "(a)  in respect  of  every
new reg is t ra t ion  in  the
M e d i c a l  R e g i s t e r s :
M e d i c a l ,  D e n t a l ,
Specialist and Provisional
.......... Lm20

"(a)  in  respect  of  every
new reg i s t ra t ion  in  the
M e d i c a l  R e g i s t e r s :
M e d i c a l ,  D e n t a l ,
Specialist and Provisional
...... €46.59

(b) in respect of an annual
r e t e n t i o n  f e e  i n  t h e
M e d i c a l  o r  D e n t a l
Register .............. Lm15

(b) in respect of an annual
r e t e n t i o n  f e e  i n  t h e
M e d i c a l  o r  D e n t a l
Register ........... €34.94

(c) in respect of an annual
retention fee in each of the
S p e c i a l i s t  R e g i s t e r s
............. Lm20

(c) in respect of an annual
retention fee in each of the
Specialist Registers ..........
€46.59

(d) for every certificate
i s s u e d  t o  a  m e d i c a l
p r a c t i t i o n e r  o r  d e n t a l
surgeon ................ Lm5

(d) for every certi ficate
i s s u e d  t o  a  m e d i c a l
p r a c t i t i o n e r  o r  d e n t a l
surgeon ........... €11.65

(e )  fo r  eve ry  comple te
exam or  part  thereof  as
prescribed ......... Lm500"

(e )  fo r  eve ry  comple t e
exam or  par t  thereof  as
prescribed ..... €1,164.69"

54. Insurance 
Intermediaries 
(Fees) 
Regulations
S.L. 487.03

r e g u l a t i o n
3(2)(a)

"the sum of one hundred
liri per insurer"

"the sum of two hundred
and thirty-two euros and
ninety-four cents (232.94)
per insurer"

r e g u l a t i o n
3(2)(b)

"the sum of one hundred
liri per insurer"

"the sum of two hundred
and thirty-two euros and
ninety-four cents (232.94)
per insurer"
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r e g u l a t i o n
3(2)(c)

"the sum of fifty liri per
appointment"

"the sum of one hundred
a n d  s i x t e e n  e u r o s  a n d
forty-seven cents (116.47)
per appointment"

r e g u l a t i o n
3(2)(d)

"the sum of fifty liri per
appointment"

"the sum of one hundred
a n d  s i x t e e n  e u r o s  a n d
forty-seven cents (116.47)
per appointment"

regulation 6 "a fee of one lira per copy" "a fee of  two euros and
thirty-three cents (2.33) .
per copy"

r e g u l a t i o n
7(1)(a)

"the sum of two hundred
l i r i  a s  s u b m i s s i o n  o f
application fee"

"the sum of four hundred
and sixty-five euros and
e i g h t y - s e v e n  c e n t s
(465.87) as submission of
application fee"

r e g u l a t i o n
7(1)(b)

"the sum of two hundred
l i r i  a s  a c c e p t a n c e  o f
application fee"

"the sum of four hundred
and sixty-five euros and
e i g h t y - s e v e n  c e n t s
(465.87) as acceptance of
application fee"

r e g u l a t i o n
7(1)(c)

"the sum of one hundred
l i r i  a s  s u b m i s s i o n  o f
application fee"

"the sum of two hundred
and thirty-two euros and
ninety-four cents (232.94)
a s  s u b m i s s i o n  o f
application fee"

r e g u l a t i o n
7(1)(d)

"the sum of one hundred
l i r i  a s  a c c e p t a n c e  o f
application fee"

"the sum of two hundred
and thirty-two euros and
ninety-four cents (232.94)
a s  a c c e p t a n c e  o f
application fee"

regulation 7 "a continuance fee of four
h u n d r e d  l i r i  f o r  t h e
creation of a cell company
and three hundred liri in
r e s p e c t  o f  e a c h  c e l l
created"

"a continuance fee of nine
hundred  and th i r ty-one
euros  and  seven ty- f ive
c e n t s  ( 9 3 1 . 7 5 )  f o r  t h e
creation of a cell company
a n d  s i x  h u n d r e d  a n d
n i ne ty -e ig h t  eu ros  an d
eighty one cents (698.81)
in  r e spec t  o f  e a ch  c e l l
created"

55. Legal Notice 59 
of 2003

title "for the Issue of an amount
n o t  e x c e e d i n g
Lm35,000,000"

"for the Issue of an amount
n o t  e x c e e d i n g
€81,528,068.95"

article 4 " s h a l l  n o t  e x c e e d
Lm35,000,000"

" s h a l l  n o t  e x c e e d
€81,528,068.95"
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article 5 "at the rate of Lm2.70,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.70 for
every €100 Stock"

56. Legal Notice 60 
of 2003

title "for the Issue of an amount
n o t  e x c e e d i n g
Lm20,000,000"

"for the Issue of an amount
n o t  e x c e e d i n g
€46,587,467.97"

article 4 " s h a l l  n o t  e x c e e d
Lm20,000,000"

" s h a l l  n o t  e x c e e d
€46,587,467.97"

article 5 "at the rate of Lm2.95,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.95 for
every €100 Stock"

57. Legal Notice 141 
of 2003

title "for the Issue of an amount
n o t  e x c e e d i n g
Lm30,000,000"

"for the Issue of an amount
n o t  e x c e e d i n g
€69,881,201.96"

article 4 " s h a l l  n o t  e x c e e d
Lm30,000,000"

" s h a l l  n o t  e x c e e d
€69,881,201.96"

article 5 "at the rate of Lm2.55,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.55 for
every €100 Stock"

58. Legal Notice 142 
of 2003

title "for the Issue of an amount
n o t  e x c e e d i n g
Lm33,833,200"

"for the Issue of an amount
n o t  e x c e e d i n g
€78,810,156.07"

article 4 " s h a l l  n o t  e x c e e d
Lm33,833,200"

" s h a l l  n o t  e x c e e d
€78,810,156.07"

article 5 "at the rate of Lm2.75,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.75 for
every €100 Stock"

59. Legal Notice 343 
of 2003

title "for the Issue of an amount
n o t  e x c e e d i n g
Lm30,000,000"

"for the Issue of an amount
n o t  e x c e e d i n g
€69,881,201.96"

article 4 " s h a l l  n o t  e x c e e d
Lm30,000,000"

" s h a l l  n o t  e x c e e d
€69,881,201.96"

article 5 "at the rate of Lm2.40,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.40 for
every €100 Stock"
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60. Legal Notice 234 
of 2004

article 9(2) "(2) Whosoever is in breach
o f  t h i s  O r d e r  s h a l l  b e
subject to a penalty which
shall, for a first offence, be
not less than one thousand
liri (1,000) and not more
than  f ive  thousand  l i r i
(5,000) and to a further
penalty of not less than
twenty five liri (Lm25) and
not  more  than f i f ty  l i r i
(Lm50) for each subsequent
d a y  t h a t  t h e  o f f e n c e
continues. For subsequent
offences, traders shall be
liable to a penalty of not
less than five thousand liri
(Lm5,000) and not more
t h a n  t e n  t h o u s a n d  l i r i
(Lm10,000) and to a further
penalty of not less than fifty
liri (Lm50) and not more
t h a n  o n e  h u n d r e d  l i r i
( L m 1 0 0 )  f o r  e a c h
subsequent day that  the
offence continues."

"(2) Whosoever is in breach
o f  t h i s  O r d e r  s h a l l  b e
subject to a penalty which
shall, for a first offence, be
not less than two thousand
a n d  t h r e e  h u n d r e d  a n d
t w e n t y - n i n e  e u r o s  a n d
t h i r t y - s e v e n  c e n t s
(2,329.37) and not more
than eleven thousand and
six hundred and forty-six
euros  and  e ighty-seven
cents (11,646.87) and to a
further penalty of not less
than fifty-eight euros and
twenty-three cents (58.23)
a n d  n o t  m o r e  t h a n  o n e
hundred and sixteen euros
a n d  f o r t y - s e v e n  c e n t s
( 11 6 . 4 7 )  f o r  e a c h
subsequent  day that  the
o ff ence  con t inues .  Fo r
subsequent offences, traders
shall be liable to a penalty
of  no t  l e ss  than  e leven
thousand and six hundred
and for ty-s ix  euros  and
e i g h t y - s e v e n  c e n t s
(11,646.87) and not more
than twenty-three thousand
a n d  t w o  h u n d r e d  a n d
n in e ty - t h r e e  e u r os  a nd
s e v e n t y - t h r e e  c e n t s
(23,293.73) and to a further
penalty of not less than one
hundred and sixteen euros
a n d  f o r t y - s e v e n  c e n t s
(116.47) and not more than
two hundred and thirty-two
euros and ninety-four cents
( 2 3 2 . 9 4 )  f o r  e a c h
subsequent  day that  the
offence continues."

61. Legal Notice 262 
of 2004

title "for the Issue of an amount
n o t  e x c e e d i n g
Lm25,000,000"

"for the Issue of an amount
n o t  e x c e e d i n g
€58,234,334.96"

article 4 " s h a l l  n o t  e x c e e d
Lm25,000,000"

" s h a l l  n o t  e x c e e d
€58,234,334.96"

article 5 "at the rate of Lm2.40,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.40 for
every €100 Stock"

62. Legal Notice 263 
of 2004

title "for the Issue of an amount
n o t  e x c e e d i n g
Lm40,000,000"

"for the Issue of an amount
n o t  e x c e e d i n g
€93,174,935.94"
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article 4 " s h a l l  n o t  e x c e e d
Lm40,000,000"

" s h a l l  n o t  e x c e e d
€93,174,935.94"

article 5 "at the rate of Lm2.50,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.50 every
€100 Stock"

63. Legal Notice 313 
of 2004

regulation 2 "in excess of eight thousand
liri"

" i n  e x c e s s  o f  e i g h t e e n
thousand and six hundred
a n d  t h i r t y - f i v e  e u r o s
(18,635)"

64. Legal Notice 373 
of 2004

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm20,000,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€46,587,467.97"

article 4 "shall be Lm20,000,000" "shall be €46,587,467.97"

article 5 "at the rate of Lm2.55,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.55 for
every €100 Stock"

65. Legal Notice 374 
of 2004

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm17,000,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€39,599,347.78"

article 4 "shall be Lm17,000,000" "shall be €39,599,347.78"

article 5 "at the rate of Lm2.55,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.55 for
every €100 Stock"

66. Legal Notice 375 
of 2004

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm13,000,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€30,281,854.18"

article 4 "shall be Lm13,000,000" "shall be €30,281,854.18"

article 5 "at the rate of Lm2.70,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.70 for
every €100 Stock"

67. Legal Notice 395 
of 2004

regulation 3 " b e  l i a b l e  t o  a n
administrative penalty of
one hundred liri"

" b e  l i a b l e  t o  a n
administrative penalty of
two hundred and thirty-two
euros and ninety-four cents
(232.94)"

regulation 4 " b e c o m e s  l i a b l e  t o  a n
administrative penalty in an
amount of twenty-five liri
for every month"

" b e c o m e s  l i a b l e  t o  a n
administrative penalty in an
amount of fifty-eight euros
and  twen ty - th ree  cen t s
(58.23) for every month"

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT
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regulation 5 "shall become liable to an
administrative penalty in an
amount of twenty-five liri
for every month or part
thereof"

"shall become liable to an
administrative penalty in an
amount of fifty-eight euros
and  twen ty - th ree  cen t s
(58.23) for every month or
part thereof"

regulation 10 "an administrative fee of
twenty liri"

"an administrative fee of
forty-six euros and fifty-
nine cents (46.59)"

68. Legal Notice 459 
of 2004

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm19,000,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€44,258,094.57"

article 4 "shall be Lm19,000,000" "shall be €44,258,094.57"

article 5 "at the rate of Lm2.95,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.95 for
every €100 Stock"

69. Legal Notice 460 
of 2004

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm10,500,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€24,458,420.68"

article 4 "shall be Lm10,500,000" "shall be €24,458,420.68"

article 5 "at the rate of Lm2.55,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.55 for
every €100 Stock"

70. Legal Notice 64 
of 2005

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm20,000,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€46,587,467.97"

article 4 "shall be Lm20,000,000" "shall be €46,587,467.97"

article 5 "at the rate of Lm2.50,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.50 for
every €100 Stock"

71. Legal Notice 65 
of 2005

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm20,000,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€46,587,467.97"

article 4 "shall be Lm20,000,000" "shall be €46,587,467.97"

article 5 "at the rate of Lm2.85,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.85 for
every €100 Stock"

72. Legal Notice 134 
of 2005

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm15,000,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€34,940,600.98"

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT
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article 4 "The sum of money to be
raised by the Stock shall be
L m 1 5 , 0 0 0 , 0 0 0 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of Lm10,000,000"

"The sum of money to be
raised by the Stock shall be
€3 4 , 9 4 0 , 6 0 0 . 9 8 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of €23,293,733.99"

article 5 "at the rate of Lm2.50,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.50 for
every €100 Stock"

73. Legal Notice 135 
of 2005

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm25,000,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€58,234,334.96"

article 4 "The sum of money to be
raised by the Stock shall be
L m 2 5 , 0 0 0 , 0 0 0 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of Lm10,000,000"

"The sum of money to be
raised by the Stock shall be
€5 8 , 2 3 4 , 3 3 4 . 9 6 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of €23,293,733.99"

article 5 "at the rate of Lm2.85,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.85 for
every €100 Stock"

74. Legal Notice 257 
of 2005

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm15,000,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€34,940,600.98"

article 4 "The sum of money to be
raised by the Stock shall be
L m 1 5 , 0 0 0 , 0 0 0 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of Lm10,000,000"

"The sum of money to be
raised by the Stock shall be
€3 4 , 9 4 0 , 6 0 0 . 9 8 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of €23,293,733.99"

article 5 "at the rate of Lm2.50,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.50 for
every €100 Stock"

75. Legal Notice 258 
of 2005

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm25,000,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€58,234,334.96"

article 4 "The sum of money to be
raised by the Stock shall be
L m 2 5 , 0 0 0 , 0 0 0 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of Lm15,000,000"

"The sum of money to be
raised by the Stock shall be
€5 8 , 2 3 4 , 3 3 4 . 9 6 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of €34,940,600.98"

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT
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article 5 "at the rate of Lm2.85,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.85 for
every €100 Stock"

76. Legal Notice 322 
of 2005

regulation 4 "falls below two thousand
four hundred Maltese liri"

"falls below five thousand
and five hundred and ninety
e u r o s  a n d  f i f t y  c e n t s
(5,590.50)"

77. Legal Notice 104 
of 2006

regulation 2 "an administrative penalty
in an amount of twenty-five
liri for every month"

"an administrative penalty
in an amount of fifty-eight
euros  and  twenty- th ree
cents  (58 .23)  for  every
month"

78. Legal Notice 152 
of 2006

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm10,000,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€23,293,733.99"

article 4 "The sum of money to be
raised by the Stock shall be
L m 1 0 , 0 0 0 , 0 0 0 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of Lm9,250,000"

"The sum of money to be
raised by the Stock shall be
€2 3 , 2 9 3 , 7 3 3 . 9 9 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of €21,546,703.94"

article 5 "at the rate of Lm2.55,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.55 for
every  €100 Stock"

79. Legal Notice 4 
of 2007

r e g u l a t i o n
24(7)(i)

"an administrative fine of
not less than three hundred
liri and of not more than
o n e  t h o u s a n d  a n d  f i v e
hundred liri"

"an administrative fine of
not less than six hundred
and ninety-eight euros and
eighty-one cents (698.81)
and of not more than three
thousand and four hundred
and ninety-four euros and
six cents (3,494.06)"

r e g u l a t i o n
24(7)(iii)

"a daily administrative fine
of not less than thirty five
liri and of not more than
two hundred liri for each
day"

"a daily administrative fine
of not less than eighty-one
euros and fifty-three cents
(81.53) and of not more
t h a n  f o u r  h u n d r e d  a n d
sixty-five euros and eighty-
seven cents (465.87)"

80. Legal Notice 85 
of 2007

regulation 6 "a fine (multa) of not more
than one thousand liri"

"a fine (multa) of not more
than two thousand and three
hundred and twenty-nine
euros and thirty-seven cents
(2,329.37)"

81. Legal Notice 102 
of 2007

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm10,000,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€23,293,733.99"

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT
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article 4 "The sum of money to be
raised by the Stock shall be
L m 1 0 , 0 0 0 , 0 0 0 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of Lm10,000,000"

"The sum of money to be
raised by the Stock shall be
€2 3 , 2 9 3 , 7 3 3 . 9 9 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of €23,293,733.99"

article 5 "at the rate of Lm2.85,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.85 for
every €100 Stock"

82. Legal Notice 103 
of 2007

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm10,000,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€23,293,733.99"

article 4 "The sum of money to be
raised by the Stock shall be
L m 1 0 , 0 0 0 , 0 0 0 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of Lm10,000,000"

"The sum of money to be
raised by the Stock shall be
€2 3 , 2 9 3 , 7 3 3 . 9 9 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of €23,293,733.99"

article 5 "at the rate of Lm2.55,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of  €2.55 for
every €100 Stock"

83. Legal Notice 153 
of 2007

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm15,000,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€34,940,600.98"

article 4 "The sum of money to be
raised by the Stock shall be
L m 1 5 , 0 0 0 , 0 0 0 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of Lm15,000,000"

"The sum of money to be
raised by the Stock shall be
€3 4 , 9 4 0 , 6 0 0 . 9 8 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of €34,940,600.98"

article 5 "at the rate of Lm2.85,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.85 for
every €100 Stock"

84. Legal Notice 154 
of 2007

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm15,000,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€34,940,600.98"

article 4 "The sum of money to be
raised by the Stock shall be
L m 1 5 , 0 0 0 , 0 0 0 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of Lm15,000,000"

"The sum of money to be
raised by the Stock shall be
€3 4 , 9 4 0 , 6 0 0 . 9 8 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of €34,940,600.98"

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT
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article 5 "at the rate of Lm2.95,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.95 for
every €100 Stock"

85. Legal Notice 155 
of 2007

title " f o r  t h e  I s s u e  o f
Lm10,000,000"

" f o r  t h e  I s s u e  o f
€23,293,733.99"

article 4 "The sum of money to be
raised by the Stock shall be
L m 1 0 , 0 0 0 , 0 0 0 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of Lm10,000,000"

"The sum of money to be
raised by the Stock shall be
€2 3 , 2 9 3 , 7 3 3 . 9 9 .  T h e
A c c o u n t a n t  G e n e r a l
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o
increase the sum of money
to be raised by a maximum
of €23,293,733.99"

article 5 "at the rate of Lm2.60,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.60 for
every €100 Stock"

86. Legal Notice 191 
of 2007

article 3(7) " a  f i n e  ( m u l t a )  o f  o n e
hundred liri"

" a  f i n e  ( m u l t a )  o f  t w o
hundred  and th i r ty- two
euros and ninety-four cents
(232.94)"

p r o v i s o  t o
article 3(7)

"an administrative penalty
of  between ten and one
hundred liri"

"an administrative penalty
of between twenty-three
euros and twenty-nine cents
(23.29) and two hundred
and thirty-two euros and
ninety-four cents (232.94)"

article 7(13) " a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding one hundred liri
a n d ,  i n  t h e  c a s e  o f  a
continuing offence, to a fine
(multa) not exceeding five
liri for each day"

" a  f i n e  ( m u l t a )  n o t
exceeding two hundred and
thirty-two euros and ninety-
four cents (232.94) and, in
the case of a continuing
offence, to a fine (multa)
not exceeding eleven euros
and sixty-five cents (11.65)
for each day"

p r o v i s o  t o
article 7(13)

"an administrative penalty
of  between ten and one
hundred liri"

"an administrative penalty
of between twenty-three
euros and twenty-nine cents
(23.29) and two hundred
and thirty-two euros and
ninety-four cents (232.94)"

87. Legal Notice 276 
of 2007

title "for the Issue of an amount
n o t  e x c e e d i n g
Lm50,000,000" and "the
aggregate nominal value
s h a l l  n o t  e x c e e d
Lm50,000,000"

"for the Issue of an amount
n o t  e x c e e d i n g
€116,468,669.93" and "the
aggregate nominal value
s h a l l  n o t  e x c e e d
€116,468,669.93"

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
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article 4 "shall not in the aggregate
exceed Lm50,000,000"

"shall not in the aggregate
exceed €116,468,669.93"

article 5(a) "at the rate of Lm2.85,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.85,0 for
every €100 Stock"

article 5(b) "at the rate of Lm2.50,0 for
every Lm100 Stock"

"at the rate of €2.50,0 for
every €100 Stock"

88. Legal Notice 282 
of 2007

article 3 "An administrative fee of
Lm25 shall be paid"

"An administrative fee of
€58.23 shall be paid"

89. Legal Notice 360 
of 2007

article 4(1) "being not less than one
thousand three hundred liri
b u t  n o t  e x c e e d i n g  t w o
thousand liri"

" b e i n g  n o t  l e s s  t h a n
€3 , 0 2 8 . 1 9  b u t  n o t
exceeding €4,658.75"

ENACTMENT PROVISION WORD/PHRASE TO BE 
AMENDED AMENDMENT
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SCHEDULE III 

(Article 4)

Amendments to Schedules, Annexes, Tables, Forms etc., 
of the Chapters of the Laws of Malta 451 - 491

1. The Second Schedule to the Sports Act, Cap. 455 shall be amended as
follows:

(a) Paragraph 9.1.10 shall be substituted by the following:

"The Management Committee shall not borrow or enter into
any loan agreements totalling more than fifty-eight thousand and
two hundred and thirty-four euros and thirty-three cents
(€58,234.33) without the prior approval of the Council. It cannot
hypothecate MOC property without the prior approval of Council."

(b) Paragraph 23.1 shall be substituted by the following:

"The Annual subscription Fee shall be of fifty-eight euros
and twenty-three cents (€58.23) to be paid in advance by the 31st
January of each year. A list of all Associations/Federations/Sport
Unions affiliated to the MOC will be circulated during the first week
of February and before the first Council Meeting. Associations/
Federations/Sport Unions who are in arrears for two months shall
after notice of such action be suspended. Such Associations/
Federations/Sport Unions may however be reinstated should they
bring their subscription up to date and pay a fine which the MOC
may deem fit, but not exceeding two hundred and thirty-two euros
and ninety-four cents (€232.94)."

2. The proviso to paragraph 2 of the Second Schedule to the European
Parliament Elections Act, Cap. 467 shall be substituted by the following:

"Provided that for the purposes of elections of members of the
European Parliament the reference to one thousand and four hundred euros
(€1,400) and seven thousand euros (€7,000) in article 46 thereof were a
reference to such sum as the Prime Minister may from time to time
establish under 21(4) of this Act."

3. (1) The Table in the First Schedule to the Eco-Contribution Act, Cap.
473, shall be substituted by the following new table:
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"HS CODE 
NUMBER

DESCRIPTION ECO-CONTRIBUTION

CARBOYS, BOTTLES, FLASKS, JARS AND OTHER CONTAINERS MADE OF PLASTIC, GLASS OR
METAL, CONTAINING ANY OF THE FOLLOWING BEVERAGES:

2201 Waters, including natural or artificial mineral waters and aerated
waters not containing added sugar or other sweetening matter
nor flavoured; ice and snow €0.02

2202 Waters, including mineral waters and aerated waters containing
added sugar or other sweetening matter or flavoured, and other
non-alcoholic beverages, not including fruit or vegetable juices
of heading 2009 €0.02

2203 Beer made from malt €0.02
2204 Wine of fresh grapes, including fortified wines; grape must

other than that of heading 2009 €0.12
2205 Vermouth and other wine of fresh grapes flavoured with plants

or aromatic substances €0.12
2206 Other fermented beverages (for example, cider perry, mead);

mixtures of fermented beverages and mixtures of fermented
beverages and non-alcoholic beverages, not elsewhere specified
or included €0.02

2208 Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of
less than 80% vol; spirits, liqueurs and other spirituous
beverages €0.12

EMPTY CARBOYS, BOTTLES, FLASKS, JARS, AND OTHER CONTAINERS MADE OF PLASTIC,
GLASS OR METAL, UNDER THE FOLLOWING HEADINGS:

3923 Articles for the conveyance or packing of beverages €0.02
7010 Articles for the conveyance or packing of beverages €0.02
7612 Cans of aluminium for the conveyance or packing of beverages €0.02

TOILETRIES AND WASHING PREPARATIONS, UNDER THE FOLLOWING HEADINGS:
3303 Perfumes and toilet waters €0.12
3304 Beauty or make-up preparations and preparations for the care of

the skin (other than medicaments), including sunscreen or
suntan preparations; manicure or pedicure preparations. But
excluding unscented nursery powder packed in cartons of a
weight not exceeding 70 grams and hand and body lotion in
containers not exceeding 50 ml €0.12

3305 Preparations for use on the hair, but excluding items falling
under heading 3305 10 00 €0.12

3305 10 00 Shampoos, in containers exceeding 50 ml €0.05
3306 Preparations for oral or dental hygiene, including denture

fixative pastes and powders; yarn used to clean between the
teeth (dental floss), in individual retail packages €0.05

3307 Pre-shave, shaving or aftershave preparations, personal
deodorants, bath preparations, depilatories and other perfumery,
cosmetic or toilet preparations, not elsewhere specified or
included; prepared room deodorisers, whether or not perfumed
or having disinfectant properties. But excluding bath and
shower gel in containers not exceeding 50 ml €0.12

3402 Organic surface-active agents (other than soap); surface-active
preparations, washing preparations (including auxiliary washing
preparations) and cleaning preparations, whether or not
containing soap, other than those of heading 3401, not including
preparations of heading 3402 20 or of heading 3402 90 €0.12
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3402 Organic surface-active agents (other than soap); surface-active
preparations, washing preparations (including auxiliary washing
preparations) and cleaning preparations, whether or not
containing soap, other than those of heading 3401, carried under
heading 3402 20 or heading 3402 90 €0.02

TABLEWARE AND KITCHENWARE, OF PLASTICS
3924 10 00 Tableware and kitchenware (per 50 pieces or part thereof) €0.02

PACKAGING, OF PLASTICS
3923 10 00 Clamshells, with a hinged lid, of expanded polystyrene and

all other expandable plastic materials €0.12

GUM
1704 10 Chewing gum, whether or not sugar-coated (per 2 gram net

weight, or part thereof) €0.12
2106 Chewing gum, under heading 2106 (per 2 gram net weight,

or part thereof) €0.12

AMMUNITION
9306 Car tr idges ,  whether  or  not  f i l led  wi th  ammuni t ion ,

excluding:
i) cartridges for riveting or similar tools or for

captive-bolt humane killers,
ii) cartridges, filled with lead pellets of a

maximum weight not exceeding 24 grams €0.05 per piece

MATTRESSES AND ARTICLES OF BEDDING
9404 21 Mattress, of cellular rubber or plastics, whether or not

covered €6.99
9404 29 Mattress, of other materials €6.99
9404 30 Sleeping bags €2.33
9404 90 Other articles of bedding, excluding pillows €2.33

PLASTIC BAGS
3923 Bags for the conveyance of goods, of plastics, excluding:

i) sacks and cones;
ii) bags, without any handles, loops, slots or any

other feature that facilitates the use of the bag
for the conveyance of goods, and without any
gussets, not exceeding 26 cm in width and 40
cm in length;

iii) bio-degradable bags in accordance with MSA
EN 13432:2000, MSA EN 14046:2003, MSA
EN 14047:2003, MSA EN 14048:2003 as
appropriate, and degradable platic bags, of
any dimension, including bio-degradable and
degradable garbage bags;

iv) plastic packaging, without handles, used as
part of a production process;

v) plastic bags designed for re-use, which are
used to contain goods or products, and which
are sold by the producer for a sum of not less
than €1.16 €0.14 per piece

"HS CODE 
NUMBER

DESCRIPTION ECO-CONTRIBUTION
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3923 Bags for the conveyance of goods, of degradable plastic,
excluding bags without any handles, loops, slots or any
other feature that facilitates the use of the bag for the
conveyance  of  goods ,  and  wi thout  any gusse ts ,  not
exceeding 26 cm in width and 40 cm in length €0.02 per piece

TYRES FOR MOTOR AND COMMERCIAL VEHICLES, UNDER THE FOLLOWING HEADINGS:
4011 New pneumatic tyres, of rubber, not including tyres of heading

4011 50 €4.66
4012 Retreaded or used pneumatic tyres of rubber; solid or cushion

tyres, of rubber €4.66

BATTERIES AND ACCUMULATORS, UNDER THE FOLLOWING HEADINGS:
8506 Primary cells and primary batteries, excluding batteries used in:

i) hearing aids;
ii) cochlear implants; and
iii) cardiac pacemakers €0.06

8507 Electric accumulators, whether or not rectangular (including
square) not exceeding 35 grams in weight €0.06

8507 Electric accumulators, whether or not rectangular (including
square) exceeding 35 grams in weight €1.63

PETROLEUM OILS, UNDER THE FOLLOWING HEADINGS:
Lubricating oils; other oils:

2710 19 71 For undergoing a specific process €0.23 per litre 
2710 19 75 For undergoing chemical transformation by a process other than

those specified in respect of subheading 2710 19 71 €0.23 per litre
For other purposes:

2710 19 81 Motor oils, compressor lube oils, turbine lube oils €0.23 per litre
2710 19 83 Liquids for hydraulic purposes €0.23 per litre
2710 19 85 White oils, liquid paraffin excluding heavy liquid paraffin BP/

USP 6360 qualifying as a food grade product €0.23 per litre
2710 19 87 Gear oils and reductor oils €0.23 per litre
2710 19 91 Metal-working compounds, mould release oils, anti-corrosion

oils €0.23 per litre
2710 19 93 Electrical insulating oils €0.23 per litre
2710 19 99 Other lubricating oils and other oils €0.23 per litre

OIL FILTERS, UNDER THE FOLLOWING HEADING:
8421 23 Oil or fuel filters for internal combustion engines €0.12

WHITE GOODS AND ELECTRONIC EQUIPMENT, UNDER THE FOLLOWING HEADINGS:
Cooling and refrigerating equipment

8415 Air-conditioning machines, comprising a motor-driven fan and
elements for changing the temperature and humidity, including
those machines in which the humidity cannot be separately
regulated €27.95

8418 Refrigerators, freezers and other refrigerating or freezing
equipment, electric or other but excluding refrigeration
apparatus under heading 8418 50; heat pumps other than air-
conditioning machines of heading 8415 €23.29

841850 Other refrigeration or freezing chests, cabinets, display counters,
showcases and similar refrigerating or freezing furniture €69.88

"HS CODE 
NUMBER

DESCRIPTION ECO-CONTRIBUTION
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Water Heaters
8516 10 11 Instantaneous water heaters €6.99
8516 10 19 Other electric water heaters €6.99
8419 11 00 Instantaneous gas water heaters €6.99
8419 19 00 Other water heaters, non-electric €6.99

Monitors and TV equipment
8528 Reception apparatus for television whether or not incorporating

radio-broadcast receivers or sound or video recording or
reproducing apparatus; video monitors and video projectors; not
including colour television apparatus with integral tube with a
diagonal measurement of the screen exceeding 52 cm €11.65

8528 12 56 Colour TV receivers with integral tube screen width/height ratio
less than 1.5, diagonal screen measurement exceeding 52cm but
not exceeding 72 cm €34.94

8528 12 58 Colour TV receivers with integral tube, screen width/height
ratio less than 1.5, diagonal screen measurement exceeding 72
cm €34.94

8471 60 90 Computer monitor €11.65

Telecommunications equipment
8525 20 91 Mobile telephones (For cellular networks) €5.82

8517 Electrical apparatus for line telephony or line telegraphy,
including line telephone sets with cordless handsets and
telecommunication apparatus for carrier-current line systems or
for digital line systems; videophones; not including parts
thereof, not including apparatus carried under headings 8517 50
and 8517 90 €5.82

Appliances used for washing and cooking
8422 11 00 Dishwashing machines of the household type €23.29

8450 Household or laundry-type washing machines, including
machines which both wash and dry €23.29

8516 50 00 Microwave ovens €23.29
8516 60 Other ovens; cookers, cooking plates, boiling rings; grillers and

roasters:
- of a weight exceeding 2 kg. but up to 10 kg
- of a weight exceeding 10 kg.

€6.99
€23.29

7321 Ovens; cookers, cooking plates, boiling rings; grillers and
roasters falling under heading 7321, but excluding charcoal
barbecue tables:

- of a weight exceeding 2 kg. but up to 10 kg
- of a weight exceeding 10 kg.

€6.99
€23.29

8419 Ovens; cookers, cooking plates, boiling rings; grillers and
roasters falling under heading 8419:

- of a weight exceeding 2 kg. but up to 10 kg
- of a weight exceeding 10 kg.

€6.99
€23.29

Electronic equipment
8470 Calculating machines and pocket-size data-recording,

reproducing and displaying machines with calculating
functions; accounting machines, excluding items under
heading 8470 50 and heading 8470 90 €1.16

8470 50 Cash registers €23.29
8470 90 Other €2.33

"HS CODE 
NUMBER

DESCRIPTION ECO-CONTRIBUTION
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(2) Paragraph (4) to Section 4 ‘Provision of information’, under the Second
Schedule to the Eco-Contribution Act, Cap. 473, shall be substituted by the
following:

"Any person who fails or refuses to comply with a requirement under
subarticle (1) shall commit an infringement of this Act and shall be liable
to the imposition of an administrative penalty by the authority not
exceeding the sum of one thousand and one hundred and sixty-four euros
and sixty-nine cents (1,164.69) or one hundred and sixteen euros and
forty-seven cents (116.47) for each day during which failure to comply
persists.".

8471 Automatic data-processing machines, excluding:
i) portable automatic data processing machines,
ii) printers, and
iii) visual display units €32.61

8471 Portable automatic data-processing machines, incorporating
peripherals within the same unit €32.61

8473 Cases or housings for automatic data processing machines,
whether or not incorporating a power supply or any other
component €32.61

8471 Printers:
- of a weight not exceeding 10 kg
- of a weight exceeding 10 kg.

€11.65
€23.29

8472 Other office machines (for example, automatic banknote
dispensers, coin-sorting machines, coin counting or -
wrapping machines), excluding items under heading 8472
10 and under heading 8472 20 €69.88

8472 10 Duplicating machines:
- of a weight not exceeding 10 kg
- of a weight exceeding 10 kg.

€11.65
€23.29

8472 20 Address ing  mach ines  and  address  p la te  emboss ing
machines €2.33

8476 Automatic goods-vending machines (for example, postage
stamp, cigarette, food or beverage machines), including
money-changing machines €69.88

9009 Photocopying apparatus incorporating an optical system or
of the contact type and thermo-copying apparatus:

- of a weight not exceeding 10 kg
- of a weight exceeding 10 kg.

€11.65
€23.29

3215 Toner and ink cartridges under heading 3215 €2.33
8473 Toner and ink cartridges for equipment classified under

heading 8473 €2.33
9009 Toner and ink cartridges for equipment classified under

heading 9009 €2.33".

"HS CODE 
NUMBER

DESCRIPTION ECO-CONTRIBUTION
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SCHEDULE IV 

(Article 5)

Amendments to Schedules, Annexes, Tables, Forms, etc., 
of Subsidiary Legislation made under Chapters 451 - 491

1.  The Table in paragraph 3 of the Seamen Wages Council Wage
Regulation Order (S.L. 452.51) shall be substituted by the following new
Table:

"Table of Minimum Wages
CATEGORY A

(Light duty tugs or lighters)
Coxswain .................................................................  €83.00
Engine Driver ...........................................................  €81.83
Pumpman ................................................................  €80.08
Watchman ...............................................................  €77.75
Seaman or other calling ...........................................  €79.50

CATEGORY B
(Heavy duty tugs)

Master .....................................................................  €91.15
Engineer ..................................................................  €87.65
Boatswain ...............................................................  €80.67
Greaser ....................................................................  €80.67
Watchman ...............................................................  €77.75
Seaman or other calling ...........................................  €80.08

CATEGORY C
(Luzzus)

Master .....................................................................  €91.15
Coxswain .................................................................  €83.00
Engineer ..................................................................  €87.65
Engine Driver ...........................................................  €77.75
Watchman ...............................................................  €81.83
Seaman or other calling ...........................................  €79.50
CATEGORY D

(Gozo Ferry)
Captain...................................................................  €100.98
Coxswain ................................................................  €85.32
Boatswain ...............................................................  €83.00
First Engineer...........................................................  €94.69
Second Engineer .....................................................  €89.98
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Third Engineer/Engine Driver ..................................  €84.16
Seaman/Deckhand ...................................................  €79.50
Watchman ...............................................................  €77.75
Other calling ...........................................................  €79.50
CATEGORY E 

(Yachts, pleasure boats, etc.)
Skipper/Captain ......................................................  €92.31
Engineer .................................................................  €87.65
Engine Driver .........................................................  €82.41
Coxswain .................................................................  €83.00
Boatswain/Mate ......................................................  €80.67
Seaman/Deckhand ...................................................  €78.34
Watchman ................................................................  €77.75".

2. The Table in paragraph 4 of the Hire of Cars or Private Buses Wages
Council Wage Regulation Order (S.L. 452.57) shall be substituted by the
following new Table:

"(a) in the case of clerks/receptionists -
(i) for the first 3 hours or less in any one day

.......................................................... €3.98.
(ii) for each hour or part thereof in excess of the first 3 hours in any one day

...................... €1.21;
(b) in the case of drivers -

(i) for the first 3 hours or less in any one day
.......................................................... €3.56 

(ii) for each hour or part thereof in excess of the first 3 hours in any one day
............................... €1.09; 

(c) in the case of conductors and attendants -
18 years or under

over 18 years
(i) for the first 4 hours or 

less in any one day ...... 
€4.32 €4.08

(ii) for each hour or part 
thereof in excess of the
first 4 hours in any one day .......... 

..........€1.00 .....€0.96
(d) in the case of all other employees, including watchmen -

18 years or under
over 18 years

(i) for the first 3 hours or
less in any one day ..........

€3.27 €3.07
(ii) for each hour or part 

thereof in excess of the
first 3 hours in any one day ........

.......€1.00 .......€0.96".
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3. The Table in regulation 2 of the Representation Fees Regulations (S.L.
452.61) shall be substituted by the following new Table:

Provided that the total amount of fees charged under this regulation shall not exceed
€93.17 in any one case.".

4. The Wholesale and Retail Trades Wages Council Wage Regulation
Order (S.L. 452.63) shall be amended as follows:

(a) for the Table in paragraph 3, there shall be substituted the
following new Table:

"Minimum Remuneration

WHOLE-TIME EMPLOYEES (OTHER THAN WATCHMEN)

Column 1 Column 2
At age 16 years ................................................. €60.87

17 years ................................................. €63.45
18 years and over ...................................  €70.77

(b) Watchmen employed as whole-time employees performing duties as specified in
Column 1 of the table immediately following shall be entitled to the appropriate
rate of remuneration set out in Column 2 thereof:

Minimum Remuneration

WATCHMEN EMPLOYED AS WHOLE-TIME EMPLOYEES

Column 1 Column 2
Watchmen whose duties are mainly performed indoors  €70.77
Watchmen whose duties are mainly performed outdoors  €73.10"; and

(b) for the Table in paragraph 13(1), there shall be substituted the following
new Table:

"€
(a) for the drafting, filing and presentation

of an introductory statement of case
including the filing of any documents
ancillary thereto or any other documents
required by the Industrial Tribunal
during the same proceedings:

(i) if the statement is in respect of the
employer or of one employee:

from  34.94
to  46.59

(ii) if the statement is made jointly in
respect of two or more employees  46.59

(b) for every attendance before the
Industrial Tribunal or at an inspection in
faciem loci ............................................  9.32
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"Minimum Remuneration

PART-TIME EMPLOYEES 

Column 1 Column 2
Rate per hour

Monday to Saturday ............................................  €3.07
Sundays and customary holidays .........................  €4.82.".

5. The Wage Increase National Standard Order (S.L. 452.65) shall be
amended as follows:

(a) in paragraph 1.3.1 of Schedule A, for the words "Lm40 (forty
Maltese liri)" there shall be substituted the words "ninety-three euros and
seventeen cents (93.17)";

(b) in paragraph 1.3.1 of Schedule A, for the words "The result will
be rounded up or down to the nearest fifty cents" there shall be substituted
the words "The result will be rounded up or down to the nearest one euro
and sixteen cents (1.16)"; and

(c) Schedule B thereof shall be substituted by the following new
schedule:

"SCHEDULE B

(Articles 3 and 4)
Cost of living increases for whole-time employees

Column 1 Column 2 
Effective date increase in wage 
1st January, 1990 €6.99 per week
1st January, 1991 €2.91 per week
1st January 1992 €3.49 per week
1st January 1993 €2.33 per week
1st January 1994 €3.49 per week
1st January 1995 €5.24 per week
1st January 1996 €4.66 per week
1st January, 1997 €3.49 per week
1st April, 1997 €4.08 per week
1st January, 1998 €3.49 per week
1st January, 1999 €4.08 per week
1st January, 2000 €2.33 per week
1st January, 2001 €3.49 per week
1st January, 2002 €3.49 per week
1st January, 2003 €4.08 per week
1st January, 2004 €1.75 per week



B 7462

1st January, 2005 €4.08 per week
1st January, 2006 €5.24 per week
1st January, 2007 €4.08 per week:

Provided that where the conditions of employment of whole-time employees are
covered by an agreement, which provides for the cost of living adjustments, the increase for
cost of living shall be paid in accordance with such agreement, but in no case shall the increase
be less than the amount specified in the Column 2 above. 

With effect from the year 1995, an amount of €30.28, equivalent to€1.16 per week for
six months, shall be paid by employers in one lump sum at the end of March to all whole-time
employees who are on their books as on that date. This sum shall be recoverable out of funds
due to Government by way of income tax and social security contributions.

Furthermore, an amount of €60.56, equivalent to €2.33 per week for six months, shall
also be paid by employees in one lump sum at the end of September, to all whole-time
employees who are on their books as on that date. This sum shall be recoverable out of funds
due to Government by way of income tax and social security contributions. 

Cost of living increases for part-time employees
The wages of part-time employees shall be increased pro rata by an hourly rate equivalent to
one-fortieth of that granted by Government to its whole-time employees as stipulated in
Column 2 above respectively.". 

6. The Hotels and Clubs Wages Council Wage Regulation Order (S.L.
452.66) shall be amended as follows:

(a) the Table in paragraph 3(1) of the Schedule thereof shall be
substituted by the following new Table:

(b) sub-paragraph (2) of paragraph 3 of the Schedule thereof shall be
substituted by the following new sub-paragraph:

"(2) The minimum weekly remuneration payable to watchmen
shall be as follows:

(a) watchmen whose duties are mainly performed
indoors ................................................ €77.75;

(b) watchmen whose duties are mainly performed out of
doors ................................................... €80.08 .";

"RATE PER WEEK

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4

Age Where the 
employer supplies 
one main meal per 

day.

Where the 
employer supplies 

two main meals per 
day.

Where neither 
column 2 nor 
column 3 is 
applicable.

Under 17 years
17 years of age
18 years of age
or over 

€66.62
€69.18

€76.52

€65.22
€67.78

€75.12

€67.85
€70.42

€77.75";
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(c) sub-paragraph (3) of paragraph 3 of the Schedule thereof shall be
substituted by the following new sub-paragraph:

"(3) The minimum weekly remuneration payable to musicians
shall be €94.69.";

(d) the Table in paragraph 11(1) of the Schedule thereof shall be
substituted by the following new Table:

(e) sub-paragraph (2) of paragraph 11 of the Schedule thereof shall
be substituted by the following new sub-paragraph:

"(2) The minimum weekly remuneration payable to watchmen
in clubs shall be as follows:

(a) those whose duties are mainly performed indoors
....................................................... €76.59

(b) those whose duties are mainly performed out of doors
....................................................... €78.92";

(f) the Table in sub-paragraph (a) of paragraph 19 of the Schedule
thereof shall be substituted by the following new Table

"Whole-time employees in restaurants -

Column 1 Column 2

At age 16 years  €67.85

At age 17 years  €70.44

At age 18 years or over  €77.75:";

(g) in the proviso to sub-paragraph (a) of paragraph 19 of the
Schedule thereto, for the words "10c for every day", there shall be substituted
the words "23c for every day";

(h) the Table in sub-paragraph (a) of paragraph 19 of the Schedule
thereof shall be substituted by the following new Table:

"Column 1
Age

Column 2
Rate per week

Under 17 years
17 years of age
18 years of age or over 

€67.85
€70.44
€76.59";
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"Column 1 Column 2

At age 16 years  €67.85

At age 17 years  €70.44

At age 18 years or over  €77.75:";

(i) sub-paragraph (c) of paragraph 19 of the Schedule thereof shall
be substituted by the following new sub-paragraph

"(c) Watchmen shall be paid as follows:

(i) those whose duties are mainly performed indoors
.............................................. €77.75;

(ii) those whose duties are mainly performed outdoors
............................................ €80.08."; and

(j) the Table in paragraph 24(1) of the Schedule thereof shall be
substituted by the following new Table:

"Monday to Saturday .................. €3.07 per hour

Sundays and customary holidays ................. €4.80 per hour.".

7. Paragraph 3 of the Schedule to the Food Manufacture Industries Wages
Council Wage Regulation Order (S.L. 452.67) shall be substituted by the following
new paragraph:

"3. (1) The minimum weekly wages payable to whole-time
employees, other than watchmen, shall be as follows - 

18 years or over ................................. €79.50

17 years .............................................. €74.38

16 years .............................................. €72.21.

(2) (a) Watchmen whose duties are mainly performed indoors shall
be paid a minimum weekly wage of €79.50; and

(b) Watchmen whose duties are mainly performed out of doors
shall be paid a minimum wage of €81.83".

8. Paragraph 3 of the Schedule to the Tobacco Manufacture Industry
Wages Council Wage Regulation Order (S.L. 452.68) shall be substituted by the
following new paragraph:
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"3. (1) The minimum weekly wage payable to whole-time
employees, both male and female, other than watchmen shall be the
following:

At age 18 years or over .......................€79.50

At age 17 years ................................. €72.72

At age 16 years ................................. €69.86

(2) The minimum wage for watchmen shall be:

 €79.50- for watchmen whose duty is mainly performed
indoors

 €81.83 - for watchmen whose duty is mainly performed
out of doors.".

9. Sub-paragraph (1) of paragraph 3 of the Schedule to the Leather Goods
and Shoes Industries Wages Council Wage Regulation Order (S.L. 452.69) shall
be substituted by the following new sub-paragraph:

"3. (1) The minimum weekly wage payable to whole-time
employees, both males and females, shall be the following -

(a) watchmen whose duties are mainly performed indoors
......................................................... €79.50

(b) watchmen whose duties are mainly performed out of doors
............................................................ €81.83

(c) other employees -

(i) at age 16 years ................ €69.86

(ii) at age 17 years ................ €72.72

(iii) at age 18 years or over .... €79.50".

10. The Schedule to the National Minimum Wage National Standard
Order (S.L. 452.71) shall be substituted by the following new Schedule:

"SCHEDULE

National Minimum Wage

Effective from 1st January, 1993: per week
age 18 and over  €85.32
age 17 years  €78.55
under 17 years  €75.68
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Effective from 1st January, 1994: per week
age 18 and over  €88.82
age 17 years  €82.04
under 17 years  €79.20

Effective from 1st January, 1995: per week
age 18 and over  €94.06
age 17 years  €87.28
under 17 years  €84.44

Effective from 1st January, 1996: per week
age 18 and over  €98.72
age 17 years  €91.94
under 17 years  €89.10

Effective from 1st January, 1997: per week
age 18 and over  €102.21
age 17 years  €95.43
under 17 years  €92.59

Effective from 1st April, 1997: per week
age 18 and over  €102.80
age 17 years  €96.02
under 17 years  €93.17

Effective from 1st January, 1998: per week
age 18 and over  €106.29
age 17 years  €99.51
under 17 years  €96.67

Effective from 1st January, 1999: per week
age 18 and over €110.37
age 17 years  €103.59
under 17 years  €100.75

Effective from 1st January, 2000: per week
age 18 and over  €112.70
age 17 years  €105.92
under 17 years  €103.07

Effective from 1st January, 2001: per week
age 18 and over  €116.19
age 17 years  €109.41
under 17 years  €106.57
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11. The Table in paragraph 4 of the Schedule to the Sextons and
Custodians Wages Council Wage Regulation Order (S.L. 452.72) shall be
substituted by the following new Table:

"Age 18 and over ....................... €98.72 per week

Age 17 to 18 years ..................... €91.94 per week

Under 17 years ........................... per week".

12. The Table in paragraph 4 of the Schedule to the Private Security
Services Wages Council Wage Regulation Order (S.L. 452.75) shall be
substituted by the following new Table:

"4. The minimum weekly wages payable to whole-time employees
shall be as follows:

Effective from 1st January, 2002: per week
age 18 and over  €119.68
age 17 years  €112.90
under 17 years  €110.06

Effective from 1st January, 2003: per week
age 18 and over  €123.76
age 17 years  €116.98
under 17 years  €114.14

Effective from 1st January, 2004: per week
age 18 and over  €125.51
age 17 years  €118.73
under 17 years  €115.89

Effective from 1st January, 2005: per week
age 18 and over  €129.58
age 17 years  €122.80
under 17 years  €119.96

Effective from 1st January, 2006: per week
age 18 and over  €134.82
age 17 years  €128.05
under 17 years  €125.20

Effective from 1st January, 2007: per week
age 18 and over  €138.90
age 17 years  €132.12
under 17 years  €129.28".
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(a) Wardens .............................. €151.41

(b) Other employees .................. €116.47".

13. Sub-paragraph (1) of paragraph 4 of the Schedule to the Private
Cleaning Services Wages Council Wage Regulation Order (S.L. 452.76) shall be
substituted by the following new sub-paragraph:

"(1) The minimum weekly wage payable to whole-time employees
shall be as follows:

at age 18 years and over ................ €116.19

at age 17 years .............................. €109.41

at age under 17 years ..................... €106.57".

14. The Schedule to the Fees for the Verification and Stamping Weights
and Measures Regulations (S.L. 454.01) shall be substituted by the following
new Schedule:

"SCHEDULE

Service Rates
€ 

A. Linear measures (with or without sub-divisions), for each
measure:

(i) measures not exceeding 3 metres ...................................  0.82
(ii) measures exceeding 3 metres ..........................................  2.33

B. Measures of capacity:
1. Measures without divisions or sub-divisions:

(a) measures made of glass or earthenware and not
exceeding 1 litre, submitted in quantities of one
hundred or more at any one time - for every ten
measures ..................................................................  0.70

(b) other measures, for each measure:
not exceeding 1 litre ........................................................  0.23
exceeding 1 litre but not exceeding 5 litres ......................  0.58
exceeding 5 litres:

for the first 5 litres ....................................................  0.58
for each additional 5 litres or part thereof ..................  0.23

2. Measures with divisions or sub-divisions - for each
measure:
(a) measures not exceeding 1 litre with up to 4

graduations ...............................................................  0.35
for  each addi t ional  graduat ion af ter  the f i rs t  4
graduations ...............................................................  0.09
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(b) measures exceeding 1 litre but not exceeding 5 litres,
for each graduation ...................................................  0.14

(c) measures exceeding 5 litres, for each graduation .......  0.35

C. Measuring instruments for measuring fuel or lubricants, or
mixtures thereof - for each instrument:

1. container type measuring instruments .............................  2.68
2. multigrade type measuring instruments (with a price

computing device and displays common to all grades):
(a) for first testing after adaptation to compute quantities

in metric units .........................................................  6.99
(b) for retesting solely on the occasion of an adjustment

in the price computing device ...................................  3.49
(c) for stamping .............................................................  11.65

3. Other types (single) (with price computing device):
(a) for first testing after adaptation to compute quantities

in metric units ...........................................................  5.82
(b) for retesting solely on the occasion of an adjustment

in the price computing device ...................................  3.49
(c) for stamping .............................................................  9.32

D. Measuring instruments for intoxicating liquor; for each
instrument:

not exceeding 50 ml ................................................................  0.58
exceeding 50 ml .....................................................................  2.33

E. Weights
from 1 mg to 500 gramseach weight .......................  0.23
1 kg, 2 kg and 5kgeach weight .......................  0.35
10 kg and 20 kgeach weight .......................  0.47

F. Weighing Instruments
1. Automatic weighing machines, including machines for

totalising a succession of predetermined loads, for each
machine or when the machine has two or more weighing
units each of which complete the weighing of the load
independently, for each weighing unit:
where the capacity as marked on the machine -

does not exceed 10 kg ..............................................  5.82
exceeds 10 kg but does not exceed 50 kg ..................  8.15
exceeds 50 kg but does not exceed 1 tonne ...............  11,65
exceeds 1 tonne but does not exceed 10 tonnes .........  18.63
exceeds 10 tonnes ....................................................  23.29

2. Totalising machines other than automatic machines
described in 1 above, for each machine ........................... 41.93

Service Rates
€ 
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15. The Schedule to the Tariff of Fees payable to Medical Practitioners
Order (S.L. 458.02) shall be substituted by the following new schedule:

"SCHEDULE

(Article 2)
Tariff of Fees payable to Medical Practitioners

3. Egg-grading machines
for each machine with not more than 5 units ....................  5.82
for each machine with more than 5 units:

for the first five units ...............................................  5.82
for each additional unit ............................................  0.70

4. All other weighing instruments, for each instrument, or,
if the instrument is fitted with two or more weigh tables
or  p la t forms connected to  one or  more  indicat ing
mechanisms, for each weigh table or platform -
where the capacity as marked on the machine:

does not exceed 10 kg ..............................................  1.16
exceeds 10 kg but does not exceed 100 kg ................  1.86
exceeds 100 kg but does not exceed 250 kg ..............  2.80
exceeds 250 kg but does not exceed 1 tonne ..............  5.82
exceeds 1 tonne but does not exceed 5 tonnes ...........  11.65
exceeds 5 tonnes but does not exceed 30 tonnes ........  37.27
exceeds 30 tonnes ....................................................  46.59

€

1. Ordinary visits, day or night ...................... .58
2. Visits in response to urgent call, between 7 a.m.

and 9 p.m. .................................... €1.16
3. Visits in response to urgent call, between 9 p.m.

and 7 a.m. .......................................... from
 to

€1.16
€1.75

4. S p e c i a l  e x a m i n a t i o n s  ( o b s t e t r i c a l ,
gynaecological, ophtalmic, laryngological, et
similia ............................................... from

 to
.58
€2.33

5. Consultation between two or more doctors:
Practitioner in charge of the case ............
Consultant .............................................

€3.49
€6.99

6. Continuous attendance lasting at least one hour
besides the visit, for every hour or additional
portion of an hour,

 between 7 a.m. and 9 p.m.
 between 9 p.m. and 7 a.m.

€1.16
€1.75

7. C o m p l e t e  e x a m i n a t i o n  o f  a  p e r s o n  w h e n
required for a special purpose, and verbal
report of the result ................................. €2.33

Service Rates
€ 
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8. Complete examination of a person and written
report of the result or of a treatment required,
when this examination and this report are
asked for ........................................................ €3.49
but when,  by special  request,  the mental
condi t ion  o f  a  pe rson  i s  a l so  examined
.........................................................from

 to
€4.66
€11.65

9. Injection, hypodermic or intramuscular ...... .29
10. Injection intravenous ..............................from

 to
.87
€1.75

11. Blood transfusion including selection of donor
.......................................................... from

 to
€11.65
€16.31

12. Catheterization of bladder ......................from
 to

.58
€4.66

13. Suture  of  the  sk in ,  opening  of  superf ic ia l
abscesses, simple extraction of foreign bodies,
dressing of wounds and burns,  and other
similar operations .............................. from

 to
€1.16
€4.66

14. P a r a c e n t e s i s  f o r  a s c i t e s  o r  h y d r o c e l e ,
h y p o d e r m o c l y s i s ,  p r o b i n g ,  l a v a g e  a n d
medication of cavities or canals and other
similar operations .............................. from

 to
€1.16
€6.99

15. Lumbar puncture, paracentesis of the thorax or
of the urinary bladder, phleboclysis and other
s i m i l a r  o p e r a t i o n s
.......................................................... from

  to
€3.49
€6.99

16. When  any  of  the  opera t ions  ment ioned  a t
paragraphs 10, 12, 13, 14 and 15 inclusive are
repeated during the course of the same illness
by the same medical practitioner, the charge
for each operation subsequent to the first shall
b e  a t  h a l f  t h e  r a t e s  s e t  f o r t h  a b o v e ,
respectively.

17. Inocu la t ion  fo r  pu rpose  o f  immuni za t ion
including certificate ............................... .87

18. Ligature of blood vessels ........................from
 to

€6.99
€27.95

19. Tracheotomy ......................................... from
 to

€11.65
€23.29

20. Setting, bandaging or splinting of fractures and
dislocations ........................................ from

  to
€2.33
€23.29

21. Attendance during labour or during abortion
........................................................... from

 to
€4.66
€13.98

22. Application of forceps, or version or extraction
o f  f o e t u s  ( i n  a d d i t i o n  t o  a t t e n d a n c e )
.............................................................. from

  to
€4.66
€13.98
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23. Excision and surgical  t reatment  of  wounds
(Debridement) .................................. from

  to
€4.66
€13.98

24. M a n u a l  e x t r a c t i on  o f  p l a c e n ta ,  w h e n  t h e
practitioner has not attended during labour
.......................................................... from

 to
€6.99
€11.65

25. Colpoperineorrhaphy post partum, when the
practitioner has not attended during the labour
........................................................... from

 to
€6.99
€13.98

26. Curettage or emptying of womb ........... from
 to

€6.99
13.98

27. Cesarean sect ion on the  l iv ing,  abdominal
sect ion for  extrauter ine  ges ta t ion  or  for
rapture of the uterus ......................... from

 to
€46.59
€93.17

28. Cesarean section on the dead ............... from
 to

€23.29
€46.59

29. Resusci tat ion of  new-born chi ld,  when the
practitioner has not attended during labour .... €6.99

30. Certificate stating the i llness from which a
person is suffering and the ability or otherwise
of attending to his or her occupations, apart
from the visit fee ........................................... .58

31. Certificate regarding bodily injuries intended for
presentation in court ...................................... €2.33

32. Chemical examination of urine, quali tat ive
.............................................. .58

33. Microscopical examination or urine ................... €1.16
34. Surgical cleaning, setting and other essential

treatment of open fractures or dislocations
............................................................. from

 to

€23.29
€69.88

35. When the practitioner’s attendance is required
away from the town, suburb or village in
which he resides, for every mile or part of a
mile from the limits of such town, suburb or
village where the patient resides, there shall
be reckoned additional fees laid down in this
tariff and to the travelling expenses according
to law, a rate of ...................... .29

36. When the practitioner is called on board a ship
lying in one of the harbours or bays of these
islands, to the fees mentioned in this tariff and
exclusive of boat expenses there shall  be
added  between 7 a.m. and 9 p.m.

  between 9 p.m. and 7 a.m.
€2.33
€4.66
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16. The Schedule to the Tariff of Fees payable to Dental Surgeons /
Dentists Order (S.L. 458.03) shall be substituted by the following new
schedule:

"SCHEDULE

(Article 2)

Tariff of Fees payable to Dental Surgeons / Dentists

37. When the practitioner lives out of the place
bordering on the harbour or bay in which the
ship is lying, besides the rate fixed in the
preced ing  pa ragraph ,  the  ra tes  f ixed  in
paragraph 35 shal l  be chargeable for  the
distance between the practitioners’ place of
residence and the quay or shore of the harbour
or bay where the ship is lying.

38. When the practitioner is called to a ship lying
out  of  a  harbour or  bay in these Is lands,
besides the travelling expenses by land and
sea and the other fees and charges under this
tariff, there shall be chargeable also a fee of
.......................... €11.65

39. General anaesthesia ........................... from
 to

€3.49
€11.65

40. Spinal anaesthesia ..................................... €6.99
41. For visits of two or more members of one family

l i v i n g  i n  t h e  s a m e  h o u s e  h a l f  t h e  f e e s
established under paragraphs 1, 2 and 3 shall
be charged in regard to each member beyond
the first.

42. The rates as established by this tariff are binding
only whenever there has been no previous
agreement between practitioner and patient. In
those cases in which minimum and maximum
rates are established, if the amount asked by
the practitioner be challenged, the fee shall be
fixed by the Medical Council who will take in
consideration all the circumstances of the
case.

The fees for operations and other services not
included in this tariff shall be assessed by the
Medical Council according to circumstances,
p r o v i d e d  t h e r e  h a s  b e e n  n o  p r e v i o u s
agreement.

The Medical Council may also assess fees due
for medico-legal reports.".

€

1. Fees for simple examination of the mouth
together with a written report thereon

 from
 to

.58
€1.16
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2. Fees for extraction of teeth (at one sitting
and with local anaesthesia)
For any one extraction ................... from

 to
2, 3, 4 and 5 extractions ................. from

 to
6, 7 and 8 extractions ..................... from

 to
9, 10 and 11 extractions ................. from

 to
12, 13 and 14 extractions ............... from

 to
15, 16 and 17 extractions ............... from

 to
18, 19 and 20 extractions ............... from

 to
over 20 extractions ........................ from

 to

.58
€1.16

.87
€2.33
€2.33
€3.49
€2.91
€4.08
€4.08
€4.66
€4.66
€5.24
€5.24
€5.82
€5.82
€6.99

3. Scaling
(i) Normal scaling and gum treatment

 from
 to

(ii) prolonged gum treatment (including
deep scaling, correction of traumatic
occlusion and oral hygiene instructions,
etc.) ............................................... from

 to

€1.16
€2.33

€3.49
€9.32

4. Apicectomy: per  tooth ( including root
treatment) ...................................... from

 to
€4.66
€9.32

5. Alveolectomy: (for upper or lower jaw)
 from

  to
€4.66
€9.32

6. Gingivectomy (including any scaling) for
every unit of four teeth .................. from

 to
€2.33
€3.49

7. Removal of cysts, buried roots, impacted
teeth .............................................. from

 to
€4.66
€18.63

8. Haemorrhage: fee per case for arrest of
bleeding ........................................ from

 to
€1.16
€2.33

9. Domiciliary visit ............................... from
 to

.58
€1.16

10. Fillings:
(i) amalgam

(a) involving one surface
fee per tooth ....................... from

 to
(b) involving more than one surface

fee per tooth ....................... from
 to

(ii) silicates .................................... from
 to

€1.75
€2.33

€2.33
€3.49
€2.33
€4.08



B 7475

11. Conservation of deciduous teeth
fee per tooth ............................... from

 to
.87
€1.46

12. Root treatment (per tooth)
(i) single-rooted (non-septic) ....... from

 to
(ii) multi-rooted and all septic ...... from

 to

€3.49
€4.66
€4.66
€6.99

13. Dentures:
(i) full upper and lower ............... from

 to
(ii) per denture

1 to 3 teeth ............................. from
 to

4 to 8 teeth ............................. from
 to

9 to 14 teeth ........................... from
 to

€23.29
€41.93

€4.66
€6.99
€9.32
€13.98
€13.98
€20.96

14. Re-lining of denture .......................... from
 to

€4.66
€9.32

15. Repairs:
(i) vulcanite or plastic dentures:

(a) cracks or fractures of a denture ...
(b) replacing of a loosened tooth or

loosened band or wire .................
(c) addition of teeth or bands or wire 
Maximum fee for each denture .........

(ii) Orthodontic appliances, obturators,
splints, radium applicators. Such fee as
m a y  b e  a p p r o v e d  b y  t h e  M e d i c a l
Council.

€1.75

€1.75
€2.91
€4.08

16. Obturators:  fee per case in addition to
appropriate denture fee .................. from

 to
€6.99
€11.65

17. Fee per  case  of  t reatment of  sensi t ive
cementum ...................................... from

 to
.58
€1.16

18. Fee for taking of material for pathological
or bacteriological examinations ..... from

 to
.58
€1.16

19. Inlays:
(i) involving one surface ............. from

 to
(ii) involving two surfaces ............ from

 to
(iii) involving three surfaces ......... from

 to

€6.99
€11.65
€9.32
€13.98
€11.65
€16.31

20. Crowning:
(i) shell crown - excluding any
necessary root treatment ................ from

 to
(ii) post crown - including root
treatment ....................................... from

 to
(iii) jacket crown .......................... from

 to

€6.99
€11.65

€9.32
€11.65
€13.98
€18.63
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21. Fe e  p ay a b le  t o  a na es t he t i s t  f o r  e ac h
administration of general anaesthesia

 from
 to

€3.49
€6.99

22. When the dentist’s attendance is required
away from the town, suburb, or village in
which he resides, for every mile or part
of  a  mile from such town, suburb or
village to the limits of the town, suburb
or village where the patient resides, there
shall be reckoned additional to the fees
l a i d  d o w n  i n  t h i s  t a r i f f  a n d  t o  t h e
travelling expenses according to law, a
rate of ...................... .23

23. When the dentist is called on board a ship
lying in one of the harbours or bays of
these Islands, to the fees mentioned in
this tariff and exclusive of boat expenses,
there shall be added

 between 7 a.m. and 9 p.m.
 between 9 p.m. and 7 a.m.

€1.75
€2.33

24. When the dentist l ives out of the place
bordering on the harbour or bay in which
the ship is lying, besides the rates fixed
in the preceding paragraph, the rates
f i x e d  i n  p a r a g r a p h  2 2  s h a l l  b e
chargeable, for the distance between the
dentist’s place of residence and the quay
or shore of the harbour or bay where the
ship is lying.

25. When the dentist is called to a ship lying
out of a harbour or bay in these Islands,
besides the travelling expenses by land
and sea and the other fees and charges
u n d e r  t h i s  t a r i f f ,  t h e r e  s h a l l  b e
chargeable also a fee ...................... from

 to
€6.99
€11.65

26. The rates as established by this tariff are
binding only whenever there has been no
previous agreement between dentist and
patient. In those cases in which minimum
and maximum rates are established, if the
a m o u n t  a s k e d  b y  t h e  d e n t i s t  b e
challenged, the fee shall be fixed by the
Medica l  Counci l  which  wil l  take  in
consideration all the circumstances of the
case.

The fees for operations and other services
no t  i n c l ud ed  i n  t h i s  t a r i f f  sh a l l  b e
a s s e s s e d  b y  t h e  M e d i c a l  C o u n c i l
according to circumstances, provided
there has been no previous agreement.

The Medical Council may also assess fees
due for medico-legal reports.".
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17. The Schedule to the Tariff of Fees payable to Midwives Order (S.L.
458.05) shall be substituted by the following new schedule:

"SCHEDULE

(Article 2)

Tariff of Fees payable to Midwives
€

1. Vi s i t  a t  p a t i e n t ’s  r e q u e s t ,  i n c l u d i n g
e x a m i n a t i o n  o f  p a t i e n t ,  d i a g n o s i s  o f
pregnancy,  presenta t ion  of  foetus  and
examination of urine .................................. .87

2. Subsequent visits at patient’s request ............. .29
3. Visits in response to urgent calls

between 7 a.m. and 9 p.m.
 between 9 p.m. and 7 a.m.

.47

.70
4. When the visit is prolonged for more than 1

hour for every additional hour or part ......... .17
5. Examination of urine during pregnancy .......... .17
6. Attendance at labour for not longer than 3

hours ......................................................... €3.49
7. Attendance at labour for not longer than 3

hours, and 8 visits during the first week of
puerperium ................................................ €5.82

8. Attendance at labour for a longer period than
3 hours, for every hour or additional portion
of an hour

between 7 a.m. and 9 p.m.
between 9 p.m. and 7 a.m.

.29

.47
9. Cathe te r iza t ion  of  b ladder,  and  vag ina l

irrigation when ordered by the medical
a t t e n d a n t  d u r i n g  t h e  f i r s t  8  d a y s  o f
puerperium or after an abortion .................. .29

10. Cathe te r iza t ion  of  b ladder,  and  vag ina l
irrigation, tamponage or rectal enema when
ordered by the medical attendant after the
first 3 days of the puerperium ....... .29

11. When the midwife’s attendance is required
away from the town, suburb, or village in
which she resides, for every mile or part of
a mile from such town, suburb or village to
the limits of the town, suburb or village
where the patient resides, there shall be
reckoned additional to the fees laid down in
this tariff and to the travelling expenses
according to law, a rate of .......................... .12
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18. The Schedule to the Licensing Fees for Private Medical Premises
Regulations (S.L. 458.26) shall be substituted by the following new schedule:

"SCHEDULE

(Regulation 2)
Licence Fees

19. In Schedule I to the Availability of Medicinal Products within the
Government Health Services Regulations (S.L. 458.31), for the figure "Lm"
wherever it occurs there shall be substituted the figure "€".

20. The Medicines Authority (Fees) Regulations (S.L. 458.46) shall be
amended as follows:

(a) for Schedule I thereof there shall be substituted the following
new schedule:

"SCHEDULE 1
(Regulation 3)

PRODUCT AUTHORISATION FEES AND OTHER ACTIVITIES

12. The rates as established by this tariff are
binding only whenever there has been no
previous agreement between the midwife
and pa t ien t .  The  fees for  serv ices  not
included in this tariff shall be assessed by
t h e  M e d i c a l  C o u n c i l  a c c o r d i n g  t o
circumstances, provided there has been no
previous agreement.".

Column 1 Column 2
Type Fee

Day clinic ...................................................  €232.94
Day clinic with overnight stay .....................  €465.87
Hospital ......................................................  €465.87
Medical laboratory ...................................... €116.47
Physiotherapy clinic .................................... €116.47
Podology clinic ...........................................  €58.23
Veterinary clinic ..........................................  €232.94
Dental clinic ...............................................  €232.94
Pharmacy ....................................................  €58.23".

Type of Application Fee
€

MUTUAL RECOGNITION PROCEDURE/
DECENTRALISED PROCEDURE
(Malta Concerned Member State)
New Applications per product
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Article 8.3 of Directive 2001/83/EC: New active substance  116.47
Article 8.3 of Directive 2001/83/EC: Known active substance 116.47
Article 10 (a) of Directive 2001/83/EC  116.47
Article 10 (b) of Directive 2001/83/EC  116.47
Article 10 (c) of Directive 2001/83/EC  116.47
Article 10 (5) of Directive 2001/83/EC (new indication)  116.47
Line extension of a medicinal  product  authorised by the mutual
recognition/decentralised procedures 116.47
Additional strength/pharmaceutical form (applied for at the same time)  116.47

Type of Application Fee
€

NATIONAL PROCEDURE
Article 8.3 of Directive 2001/83/EC: New active substance 116,468.67
Article 8.3 of Directive 2001/83/EC: Known active substance  104,821.80
Article 10 of Directive 2001/83/EC 34,940.60
Article 10 (a) of Directive 2001/83/EC  34,940.60
Article 10 (b) of Directive 2001/83/EC  34,940.60
Article 10 (c) of Directive 2001/83/EC  6,988.12
Article 10 (5) of Directive 2001/83/EC (new indication)  23,293.73
Additional strength/pharmaceutical form (applied for at the same time)  5,823.43
Line extension of a product authorised by the mutual recognition/
decentralised procedures  6,988.12

Type of Application Fee
€

MUTUAL RECOGNITION PROCEDURE/
DECENTRALISED PROCEDURE
(Malta Reference Member State)
Outgoing supplement over the fee for National applications 20%

Type of Application Fee
€

OTHER ACTIVITIES
Renewal application per product (if applicable)
National Procedure 465.87
Mutual Recognition Procedure/Decentralised Procedure  116.47
Annual Fee (for each form and strength, for all marketing authorisations)  116.47
Market Authorisation Transfer 116.47

Type of Application Fee
€

Traditional Herbal Medicinal Products
National Simplified Registration for Traditional Herbal Medicinal
Product (Quality assessment only)  582.34
Variations:
Administrative  34.94
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Technical  69.88

Type of Application Fee
€

Authorisation in line with article 4(2) of the Medicines (Marketing
Authorisations) Regulations in accordance with article 126(a) of
Directive 2001/83/EC of the European Parliament and of the Council of
6 November 2001 on the Community Code relating to medicinal
products for human use, as amended by Directive 2004/27/EC of the
European Parliament and of the Council of 31st March 2004
Issue of authorisation  116.47
Renewal of authorisation (every 5 years)  116.47
Annual fee  116.47

Homeopathic Product Fee
€

New Product (single stock)  232.94
New Product (for 2 or more stocks)  465.87
Variations:
Administrative  34.94
Technical  69.88

Parallel Import Licence Fee
€

New Product (for each strength, pharmaceutical form per country) 116.47
Annual Fee 116.47
Renewal (every 5 years if applicable) 116.47

Clinical Trial Application/Trial Fee
€

Phase 1, 2 or 3 patient trial with a known product 1,164.69 (349.41)1

Phase 1, 2 or 3 patient trial with a new product 1,747.03 (698.81)1

Phase 4 patient trial 1,397.62 (232.94)1

Amendment/s  93.17

Fee
€

Classification Committee per product  46.59

Fee
€

Pre-Submission Meetings with Malta as Reference Member State in
MRP/DCP /national procedure (Scientific advice)  2,329.37

1 Fees in brackets are for applications for academic research without financial support from industry. Decision will be
at the discretion of the Licensing Authority.";
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(b) for Schedule II thereof there shall be substituted the following
new schedule:

"SCHEDULE 2
(Regulation 3)

VARIATION FEES PER PRODUCT

(c) for Schedule III thereof there shall be substituted the following
new schedule:

"SCHEDULE 3
(Regulation 3)

INSPECTORATE FEES

Variation Type Fee
€

Type I National2

Change in the name and, or address of the marketing authorisation
holder 116.47
Change in the name of the medicinal product 116.47
Change in name of the active substance 116.47
Change in the name and, or address of a manufacturer of the active
substance where no European Pharmacopoeia certificate of suitability
is available 116.47
Change in the name and, or address of a manufacturer of the finished
product 116.47
Type I (Other) National
All other Type IA3 174.70
All other Type IB3  349.41
Type II4 National
Type II Simple5  815.28
Type II Complex5 6,056.37

2 For products authorised by the mutual recognition procedure/decentralised procedure (Malta Reference Member
State) there is a 20% additional fee to the national fee. The variations for products that were authorised during the
transitional arrangement and their line extensions are included in the annual fee, provided that the variation is
already approved in another European Union/European Economic Area country.
3 For type 1A and 1B variation applications a bulk 'discount' applies where a number of simultaneous applications
are made for identical variations. The first of those applications is charged at the full rate shown above and second
and subsequent applications are charged at 50%.
4 Variations to change the strain in viral vaccines are charged at 35% of the fees shown for type 2 complex
variations. The reduction in fee to change the strain in viral vaccines will not apply when Malta is the reference
member state in a mutual recognition/decentralised procedure.
5 For type 2 variation applications a bulk 'discount' applies where a number of simultaneous applications are made
for identical variations. The first of those applications is charged at the full rate shown above and second and
subsequent applications are charged at 50%.";

Activity
(involving an inspection in Malta or within the 

European Union/European Economic Area)

Fee per type of Licence
€

Issue of new 
licence and, or 

major initial 
Inspection6

Annual renewal of 
licence7



B 7482

GOOD MANUFACTURING PRACTICE8

Issue of licence and annual renewal
Full manufacture
Small (less than 15 employees9) 4,658.75 978.34
Medium (15 to 75 employees9) 6,988.12  1,467.51
Large (76 to 200 employees9)  9,317.49.  1,956.67
Super (more than 200 employees9)  13,976.24  2,911.72
Partial manufacturing 1,397.62  291.17

Activity
(involving an inspection in Malta or within the 

European Union/European Economic Area)

Fee per type of Licence
€

Issue of new 
licence and, or 

major initial 
Inspection6

Annual renewal of 
licence7

IMPORTATION, WHOLESALE DEALING
Issue of licence and annual renewal
Import10  931.75  465.87
Wholesale  465.87  232.94
PHARMACY
Issue of pharmacy licence and inspection every year
(includes all follow up and other inspections) 349.41

As per S.L.458.26 
and S.L.35.29

Variation to pharmacy licence 20
OTHER ACTIVITIES
(Frequency as required and involving an inspection
in Malta or within the European Union)

Initial Inspection Follow up and 
routine Inspections

Good Clinical Practice (clinical trials) / centre / trial 1,048.22  232.94
Pharmacovigilance inspections  582.34  232.94

Activity
(involving an inspection in a third country outside 
the European Union/European Economic Area11)

Fee per type of Licence
(€)

GOOD MANUFACTURING PRACTICE
Issue of licence and annual renewal

Issue of new 
licence and, or 

major initial 
Inspection6

Annual renewal of 
licence7

Full manufacture €11,646.87 plus 
€582.34 per day 
per inspector12

 €3,494.06 plus 
€582.34 per day 
per inspector12

Partial manufacturing  €9317.49 plus 
€582.34 per day 
per inspector12

 €2329.37 plus 
€582.34 per day 
per inspector12

OTHER ACTIVITIES
(Frequency as required and involving an inspection
in a third country11)

Initial Inspection
Follow up and 

routine Inspections

Good Clinical Practice (clinical trials) / centre / trial  €1397.62 plus 
€582.34 per day 
per inspector12

 931.75 plus 
€582.34per day per 

inspector12

Pharmacovigilance inspections  €1397.62 plus 
€582.34 per day 
per inspector12

 €931.75 plus 
€582.34 per day 
per inspector12
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(d) for Schedule IV thereof there shall be substituted the following
new schedule:

"SCHEDULE 4
(Regulation 3)

GENERAL

(*Fee for appeals will be fully refunded if appeal is successful)".

21. The Insurance Intermediaries (Penalties for Offences and
Infringements) Regulations (S.L. 487.02) shall be amended as follows:

(a) for the First Schedule thereof there shall be substituted the
following new schedule:

ADMINISTRATIVE ACTIVITIES Fee
€

Variations (not requiring an inspection)  58.23
Issue of CPPs  34.94
Issue of CPPs (fast track)13  69.88
I s s u e  o f  G M P  c e r t i f i c a t e s  ( n o t  r e q u i r i n g  a n
inspection)  58.23
Supervision of destruction of pharmaceutical waste  46.59

6 Includes issue of licence and inspection on a first time basis.
7 Includes inspections for renewal of licence, routine inspections and other necessary inspections e.g. to investigate a
complaint, following a variation.
8 Includes manufacture of finished dosage forms, Active Pharmaceutical Ingredients and Investigational Medicinal
Products. When a company additionally manufactures IMPs and a separate inspection is required the fee for this
service shall be charged at 25% of that for initial inspections.
9 Includes all the personnel employed within the company.
10 Applications for an import authorisation by a company already in possession of a manufacturing or wholesale dealer
licence will be charged at 50% of the normal applicable rates for import activities.
11 For applications involving an inspection in a third country outside the European Union the applicant has to
additionally cover for the flight and all accommodation expenses of the inspectors.
12 Includes days spent for actual inspection and for travel.
13 This fee applies for the issue of CPPs within 48 hours."; and

Activity Fee
€

Consultation (per man hour)  34.94
Issue of original copies of licences/certificates  11.65
Appeals 34.94
Appeals to Medicines Review Board* 11,646.87
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"FIRST SCHEDULE

(Regulation 3)
Penalties which are enforceable by prosecution in the courts of Malta

(b) for the Second Schedule thereof there shall be substituted the
following new schedule:

"SECOND SCHEDULE

(Regulation 3)
Administrative penalties which may be imposed by the Authority

without recourse to a court hearing

22. The Schedule to the Insurance Intermediaries (Fees) Regulations
(S.L. 487.03) shall be substituted by the following new schedule:

"SCHEDULE
Registration, Enrolment, Permit and Business Statements Fees

1. In this Schedule, "business premises", in relation to tied insurance intermediaries
act ivi t ies ,  means any premises  f rom where a  person enrol led in  the Tied Insurance
Intermediaries List carries out tied insurance intermediaries activities other than its principal
place of business.

Part I
Registration, enrolment and permit fees

First Column Second Column Third Column
Level Fine (multa) Imprisonment

1 not less than €232.94 but not more than
€11,646.87 not more than three months

2 not less than €2,329.37 but not more
than €23,293.73

not less than one month but
not more than six months

3 not less than €11,646.87 but not more
than €116,468.67

not less than six months
b u t  n o t  m o r e  t h a n  t w o
years."; and

First Column Second Column Third Column
Level Penalty Daily penalty

1 not less than €116.47 but not more than
€582.34

not  less  than €11.65 but  not
more than €34.94

2 not less than €232.94 but not more than
€2329.37

not  less  than €23.29 but  not
more than €69.88

3 not less than €2329.37 but not more
than €93174.94

not  less  than €46.59 but  not
more than €116.47"

First Column Second Column Third Column
Submission of 
application fee

Acceptance of 
application fee

€ €

2. Registration of a person in the Agents
Register, Managers Register or Brokers Register  58.23  58.23
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3. Enrolment of a person in the Agents List, or
Brokers List  465.87  465.87

4. Enrolment of a person in the Managers List  232.94 232.94
5. Enrolment of a person in the Tied Insurance

Intermediaries List
(a) in the case of a person who is an

individual, if the enrolment is to carry
out tied insurance intermediaries
activities -

(i) in the class or classes of long
term business or the class or
classes, or group or groups of
classes of general business  81.53  104.82

(ii) in the class or classes of long
term business and the class or
classes, or group or groups of
classes of general business  116.47  116.47

(b) in the case of a person who is not an
individual, if the enrolment is to carry
out tied insurance intermediaries
activities -

(i) in the class or classes of long
term business or the classes or
classes, or group or groups of
classes of general business  81.53

104.82 and 174.70 
in respect of every 
business premises

(ii) in the class or classes of long
term business and the class or
classes, or group or groups of
classes of general business  116.47

 174.70 and 174.70 
in respect of every 
business premises

6. Restoration of a name -
(a) to the Agents Register, Managers

Brokers Register  58.23  58.23
(b) to the Agents List, Managers List

Brokers List  465.87  465.87
(c) to the Tied Insurance Intermediaries

List 81.53  93.17
7. Permit -

(a) to open a branch  81.53 per branch  93.17 per branch
(b) to cease to carry on and subsequently

to run-off business of insurance
broking  465.87 465.87

(c) to carry out any insurance intermediary
activity prescribed by any regulation
made under the Act unless the fees
payable in respect of that activity are
not otherwise prescribed by that
regulation  116.47  116.47

8. Registration of an underwriting agreement  23.29  34.94

Part II
Continuance of registration, enrolment and permit fees

Fee
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9. Continuance of -
(a) registration of a person in the Agents Register Managers

Register or Brokers Register  128.12
(b) enrolment of a person in the Managers List  465.87 and 349.41 

per appointment
(c) enrolment of a person in the Tied Insurance Intermediaries

List:
(i) in the case of a tied insurance intermediary who is an

individual if the enrolment is to carry out tied insurance
intermediaries activities -
(aa) in the class or classes of long term business or

the class or classes, or group or groups of classes
of general business  186.35

(bb) in the class or classes of long term business and
the class or classes, or group or groups of classes
of general business 232.94

(ii) in the case of a tied insurance intermediary who is not
an individual if the enrolment is to carry out tied
insurance intermediaries activities -

(aa) in the class or classes of long term business or
the class or classes, or group or groups of classes
of general business

186.35 and 174.70 
in respect of every 
business premises

(bb) in the class or classes of long term business and
the class or classes, or group or groups of classes
of general business

 291.17 and 174.70 
in respect of every 
business premises

(d) permit:
(i) to maintain a branch  174.70 per branch
(ii) to run-off business of insurance broking  931.75

(iii) to carry out any insurance intermediary activity
prescribed by any regulation made under the Act unless
the fees payable in respect of that activity are not
otherwise prescribed by that regulation 232.94

Part III
Submission of insurance intermediaries statements fees

10. Business statements -
Gross commissions receivable: Fee

€

Up to and including €232,937.34 8.22
O v e r  € 2 3 2 , 9 3 7 . 3 4  u p  t o  a n d  i n c l u d i n g

€465,874.68  1,281.16
O v e r  € 4 6 5 , 8 7 4 . 6 8  u p  t o  a n d  i n c l u d i n g

€698,812.02  1,514.09
O v e r  € 6 9 8 , 8 1 2 . 0 2  u p  t o  a n d  i n c l u d i n g

€931,749.36  1,747.03
O v e r  € 9 3 1 , 7 4 9 . 3 6  u p  t o  a n d  i n c l u d i n g

€1,164,686.70  1,979.97
O v e r  €1 , 1 6 4 , 6 8 6 . 7 0  u p  t o  a n d  i n c l u d i n g

€1,747,030.05 2,329.37
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23. The Second Schedule to the Financial Incentives for the Audiovisual
Industry Regulations, 2006, (Legal Notice 65 of 2006), shall be amended as
follows:

(a) in paragraph 3 thereof, for the words "spending less than
Lm35,000", there shall be substituted the words "spending less than
€81,528.07";

(b) in paragraph 8(c) thereof, for the words "The eligible subsistence
is limited to Lm30 per person per day", there shall be substituted the words
"The eligible subsistence is limited to €69.88 per person per day"; and

(c) for the Table in paragraph (a) of the Appendix thereto, there shall
be substituted the following new Table:

" €186,349.87+ 10

 €116,468.67 - €186,349.87 8

 €69,881.20 - €116,466.34 6

 €23,293.73 - €69,878.87 4

 €11,646.87 - €23,291.40 2".

24. Schedule I to the Euro Adoption (Dual Display and Euro Pricing)
Regulations, 2007, (Legal Notice 4 of 2007), shall be substituted by the following
new schedule:

"SCHEDULE I

(Regulation 24)

Administrative Fines

O v e r  €1 ,7 47 ,030 .0 5  u p  t o  a n d  i n c l u d i n g
€2,329,373.40  2,911.72

Over€2,329,373.40  3,494.06"

Contravention Infringement Fine
(€)

Daily Fine
(€)

1 Dual display not applied as specified in
regulations  1,747.03  174.70

2 No conversion table made available  1,164.69 116.47
3 Prices normally displayed to three or more

decimal places not displayed to the same
number of decimal places in euro  815.28  174.70

4 Acceptance of payments in euro not at the
central parity rate or irrevocably fixed
conversion rate  1,747.03  174.70
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25. In the Schedule to the Eco-Contribution (Form and Administrative Fee
for Appeals) Regulations, 2007 (S.L. 282 of 2007), for the figure "Lm" wherever it
occurs there shall be substituted the figure "€".

5 Use of FAIR mark or indication of its award
by a person not awarded the mark or from
whom the mark has been suspended or
withdrawn 1,747.03  174.70

6 Incorrect conversion and/or rounding 1,747.03  174.70
7 Increase in prices or addition of any amount

or charge to such prices for the sole reason
that the monetary changeover is taking place 1,747.03 174.70".
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